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Minoritåßu aizsardzîba Latvijå

I. Kopsavilkums 

Salîdzinot ar citåm Centrålås un Austrumeiropas valstîm, Latvijas iedzîvotåju vidü ir ¬oti
liels minoritåßu îpatsvars – nelatvießu ir vairåk nekå 42 procenti no 2,4 miljoniem valsts
iedzîvotåju; 29,4 procenti no visiem iedzîvotåjiem ir krievi.1 Minoritåßu situåcijas attîs-
tîba Latvijå nav vértéjama viennozîmîgi, jo ir jomas, kurås pédéjo gadu laikå ir panåkts
ievérojams progress, vienlaikus daΩås citås ir vérojama pasliktinåßanås. Lai gan lielås
krievvalodîgås minoritåtes tiesîbu un latvießu intereßu sabalanséßanas procesam piemît
iekßéjas grütîbas, Latvijai lîdz ßim ir izdevies sabiedrîbas daudzveidîbas izraisîtajås prob-
lémås rast miermîlîgu risinåjumu. 

Desmit gadus péc Latvijas neatkarîbas atjaunoßanas pilsonîba joprojåm ietekmé mino-
ritåßu tiesîbas. Péc Pilsonîbas likuma liberalizåcijas 1998. gadå naturalizåcijas tempi
bütiski pieauga, taçu aptuveni  550 000 Latvijas iedzîvotåju joprojåm ir nepilsoñi – cil-
véki bez jebkuras valsts pilsonîbas;   no tiem 547 515 ir nelatvießi.2 Lîdz 2001. gada feb-
ruårim no ßiem cilvékiem, kuri ir bijußie PSRS pilsoñi un nav ne Latvijas, ne kådas citas
valsts pilsoñi, tikai 40 000 ir sañémußi Latvijas pilsonîbu naturalizåcijas ce¬å. 2000. gadå
naturalizåcijas pieteikumu skaits saruka,3 kas noråda uz to, ka pilnîga pilsonîbas prob-
lémas atrisinåßana tuvåkajå nåkotné nav gaidåma. 

Lielais nepilsoñu îpatsvars minoritåßu vidü radîja ievérojamu pårståvniecîbas trükumu
gan Saeimå, gan paßvaldîbås. Valodas prasîbas deputåtu kandidåtiem vél vairåk apgrü-
tinåja ßo situåciju, un ANO Cilvéktiesîbu komiteja ir norådîjusi, ka ßîs prasîbas ir pret-
runå ar Latvijas starptautiskajåm saistîbåm. Vairåkås pilsétås, kurås dzîvo daudz nelat-
vießu, pilsétas domés tiek pårståvéti galvenokårt latvießi. Arî valsts ierédniecîbas vadoßajos

1 Iedzîvotåju re©istra dati uz  2001. gada 1. janvåri, skat. <http://www.np.gov.lv/fakti/> (interneta lapa
skatîta 2001. gada 17. jünijå). Atbilstoßi kontekstam  un informåcijas avotiem termini “krievvalodîgå
minoritåte”, “etniskie krievi”, “etniskås minoritåtes” ßajå ziñojumå tiek lietoti daΩådi, lai norådîtu uz
lielo nelatvießu skaitu, kuri dzîvo Latvijå un kuriem krievu valoda ir dzimtå valoda.

2 Pilsonîbas re©istra dati, 2001. gads. Skat. Pielikumu A. 
3 Péc Naturalizåcijas pårvaldes datiem, 2000. gadå tika iesniegti 10 692 pieteikumi, bet 1999. gadå –

15 170 pieteikumi. Skat. <http://www.np.gov.lv/fakti/stat_uznemti_98.htm> (interneta  lapa skatîta
2001. gada 17. jünijå).
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amatos praktiski nav krievvalodîgo. Íådå situåcijå ir pieñemti vairåki likumi un likum-
doßanas akti, kuri bütiski ierobeΩo nepilsoñu tiesîbas un iespéjas politiskajå, sociålajå un
ekonomiskajå sférå.4

Valoda ir îpaßi svarîgs minoritåßu tiesîbu jautåjums, jo aptuveni 38 procentiem Latvijas
iedzîvotåju latvießu valoda nav dzimtå valoda.5 Paståvoßå likumdoßana un prakse no-
stiprina latvießu valodas pozîcijas, tajå paßå laikå ierobeΩojot minoritåßu valodu lietoßanu
izglîtîbå, radio un televîzijå un saskarsmé ar valsts pårvaldes iestådém. EDSO augstais
komisårs nacionålo minoritåßu jautåjumos piesardzîgi deva savu piekrißanu 2000. gadå
pieñemtajam jaunajam Valsts valodas likumam un tå îstenoßanas noteikumiem, brî-
dinot, ka nåkotné ßie noteikumi atkal büs jåpårskata.6 Jaunås likumdoßanas progresîvå
iezîme ir tå, ka tå precîzåk nosaka robeΩas, kurås valsts var regulét valodas lietoßanu
privåtajos uzñémumos un nodarbinåtîbå, pasåkumos un publiskajå informåcijå. Taçu
likums atklåti pasludina visas citas valodas (ieskaitot valodas, kurås runå minoritåtes)
par sveßvalodåm un aizliedz to lietoßanu saskarsmé ar valsts iestådém. Tas rada ievéroja-
mas praktiskas grütîbas daΩåm mazaizsargåtåm krievvalodîgo iedzîvotåju grupåm,
pieméram, pensionåriem, bezdarbniekiem un ieslodzîtajiem. 

Pieprasot valsts un privåtajå sektorå nodarbinåtajiem latvießu valodas zinåßanas, valsts
nenodroßinåja pietiekamas valodas apmåcîbas iespéjas. Nepietiekamås latvießu valodas
zinåßanas sekméja to, ka nelatvießi nav atbilstoßi pårståvéti lémumu pieñemßanas institü-
cijås un valsts ierédniecîbå, kå arî to, ka minoritåßu vidü bezdarba lîmenis ir augståks.7

Latvijas likumdoßana joprojåm iejaucas valodas lietoßanå privåtajos elektroniskajos ma-
su saziñas lîdzek¬os, pieprasot, lai ne mazåk kå 75 procentu no raidlaika bütu valsts va-
lodå. 2001. gada 14. jünijå Saeima nobalsoja par vairåku jaunu sodu ievießanu par valo-
das pårkåpumiem, tai skaitå, ievießot sodu par “necieñu pret valsts valodu”.

Izglîtîbas reforma ir îpaßi strîdîgs jautåjums. 1998. gada Izglîtîbas likums paredz lîdz
2004. gadam påreju uz izglîtîbu latvießu valodå visås valsts finansétajås vidusskolås un
profesionålajås skolås. Íajå sakarå baΩas izteikusi ANO Rasu diskriminåcijas izskaußanas

4 “National Human Rights Office, Opinion on Differences Between Rights of Citizens and Non-citizens,
Riga, December 1996” (nepublicéts dokuments).

5 Latvijas Centrålå statistikas pårvalde “2000. gada tautas skaitîßanas provizoriskie rezultåti”, R., 2001//
Dati par iedzîvotåju tautîbu un valodu izplatîbu, 39. lpp. 

6 2000. gada 31. augustå savå preses paziñojumå EDSO augstais komisårs nacionålo minoritåßu jautåju-
mos Makss van der Stüls paziñoja, ka noteikumi “bütîbå ir saskañå gan ar likumu, gan ar Latvijas
starptautiskajåm saistîbåm”, tomér “daΩi specifiski jautåjumi büs jåpårskata péc tam, kad Latvija rati-
ficés Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvenciju.”

7 Skat. Aasland A. “Etniskå piederîba un nabadzîba Latvijå”, R., 2000.
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komiteja (CERD).8 Likums tika pieñemts, nekonsultéjoties ar minoritåtém, un valdî-
ba vél joprojåm nav pieß˚îrusi  finanséjumu, lai nodroßinåtu skolotåju sagatavoßanu
veiksmîgai pårejai uz izglîtîbu valsts valodå. Íis likums arî liedz iespéjas sañemt valsts
subsîdijas privåtajåm skolåm, kurås apmåcîba notiek minoritåßu valodås, tådéjådi
diskriminéjot tås. 

Latvija vél lîdz ßim nav ratificéjusi Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvenciju
(FCNM). Latvijai pietrükst visaptveroßas minoritåßu tiesîbu likumdoßanas un Latvijas
pretdiskriminåcijas likumdoßana neatbilst ES Rasu lîdztiesîbas direktîvas prasîbåm.
Satversmé ir vispåréjås lîdztiesîbas norma un vairåkos likumos ir normas, kuras aizliedz
diskriminåciju, taçu ßîs normas ir ¬oti grüti piemérot, un tiesu procesi par diskriminå-
ciju notiek ¬oti reti. Nav valsts institücijas, kura nodarbotos ar minoritåßu aizsardzîbas
monitoringu, lai gan nevalstiskås organizåcijas ir re©istréjußas vairåkas südzîbas par
minoritåßu tiesîbu pårkåpumiem. 

Gan ES paplaßinåßanas procesam, gan Eiropas Komisijai bija pozitîva loma minoritåßu
integråcijas veicinåßanå, îpaßi naturalizåcijas un valodas likumdoßanas liberalizåcijå.9

Neatkarîgi no partijas piederîbas Latvijas politi˚u vidü vérojama vélme  veicinåt Latvijas
ieståßanos ES,  tåpéc Komisijas viedoklis tiek uzmanîgi uzklausîts un ñemts vérå. Lai gan
Komisija konsekventi uzsver nepiecießamîbu ievérot minoritåßu tiesîbas Latvijå, bieΩi
vien ßådi paziñojumi netiek sniegti publiski, tådéjådi mazinot sabiedrîbas izpratni un
spéju rea©ét uz ßådiem svarîgiem paziñojumiem. 

Komisijas 2000. gada progresa ziñojumå par Latviju rüpîgi tiek aprakstîtas un analizé-
tas problémas, kå arî sniegti ieteikumi jautåjumos, kuri saistîti ar ekonomiskajiem un
administratîvajiem kritérijiem. Tajå paßå laikå Latvijas minoritåßu politika ir aprakstîta
tikai vispåréjos vilcienos.10 Latvijas ieståßanås procesa prioritåtes, kå tås ir formulétas
1999. gada Ieståßanås partnerîbå (1999 Accession Partnership), neatspogu¬o galvenos

8 “Concluding observations of the Committee on the Elimination of Racial Discrimination: Latvia”.
12/04/2001. CERD/C/304/Add.79, 2001, 18 par., <http://www.unhchr. ch/tbs/doc. nsf/(Symbol)/
77873b5107fa32b38025686b00522802?Opendocument> (interneta  lapa skatîta 2001. gada 17.
jünijå).

9 1999. gada rudenî Eiropas Komisija nosütîja konfidenciålu véstuli Latvijas valdîbai, kurå tika kritizéts
jaunå Valodas likuma projekts par neatbilstîbu ES principiem – nevis minoritåßu aizsardzîbas
jautåjumå, bet par brîvas preçu kustîbas principa pårkåpßanu. Atvértås sabiedrîbas institüta (ASI) apa¬å
galda diskusija Rîgå 2001. gada 16. martå.

10 Pieméram, ziñojumå tika pieminéts, ka “2000. gada maijå Latvijas Saeima noléma pagaidåm nerati-
ficét Eiropas Padomes Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvenciju Latvijas likumdoßanas un
daΩu konvencijas normu nesaderîbas dé¬.” Taçu ziñojums nesniedza ne ßî fakta novértéjumu, ne
rekomendåcijas, vai Latvijai konvencija ir jåratificé vai jåatsakås no tås. “2000 Regular Report on
Latvia’s Progress Towards Accession” (turpmåk: “2000 Regular Report”), 20. lpp.
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jautåjumus, kuri satrauc minoritåtes.11 Lai gan Komisija savos novértéjumos balstås uz
citu organizåciju,  îpaßi uz EDSO un Eiropas Padomes vértéjumiem, paståv uzskats, ka
publiskå veidå Komisija praktiski nepievienojas ßo organizåciju izteiktajåm baΩåm.12

2000. gadå Komisija secinåja, ka Latvija ir îstenojusi savas prioritåtes valodas politikas
jomå, ßådi atkårtojot EDSO viedokli, taçu izvairîjås izteikt lîdzîgu brîdinåjumu.13 Ne-
ñemot vérå atseviß˚as nianses, relatîvi virspuséjos Komisijas paziñojumus var interpretét
nepareizi, îpaßi gadîjumos, kad tiek mekléts atbalsts  valdîbas îstenotajai politikai. 

Atß˚irîbå no Komisijas apvienotå ES – Latvijas parlamentårå komiteja, kura tika nodibi-
nåta, lai novérotu Latvijas progresu virzîbå uz ES, jau trîs reizes ir aicinåjusi Latviju rati-
ficét Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvenciju.14 Nesen apvienotå komiteja
aicinåja arî “nodroßinåt nacionålo minoritåßu izglîtîbas sistémas attîstîbu Latvijå un
radît apståk¬us atbilstoßai valsts valodas måcîßanai ßajå sistémå.”15

Apjomîgajam finanséjumam, ko ES pieß˚îra, lai veicinåtu Latvijas sabiedrîbas integråci-
ju, nebija gaidîtås atdeves, jo netika nodroßinåta pietiekoßa caurskatåmîba lîdzek¬u
sadalé. 1998. gadå 1 miljons eiro un 1999. gadå 0,5 miljoni eiro tika pieß˚irti pro-
grammai “Minoritåßu grupu integråcijas paåtrinåßana”.Tå kå ßî finanséjuma pår-
valdîßana pilnîbå atradås valsts ieståΩu rokås, sabiedrîbai trükst informåcijas par to, kå
tika iztéréti ßie lîdzek¬i un kådi bija tås rezultåti. Sabiedriskås organizåcijas, ieskaitot arî
minoritåßu organizåcijas, ßo finanséjumu nesañem. 

Minoritåßu integråciju Latvijas sabiedrîbå ietekmé arî daΩi ES dalîbvalstu lémumi. Kaut
arî visas dalîbvalstis ir parakstîjußas divpuséjus lîgumus par bezvîzu reΩîmu ar Latviju,
tikai Dånija ßo reΩîmu pieméro arî attiecîbå uz nepilsoñiem. Tas pielîdzinåms netießai
diskriminåcijai – Latvijas minoritåßu tiesîbas uz brîvu pårvietoßanos ir ierobeΩotas – un
neveicina Latvijas valdîbas centienus “cienît un aizsargåt minoritåtes.”

11 Galvenå politiskå prioritåte ir “nepilsoñu integråcija, tai skaitå valodas apmåcîba, un nepiecießamå
finansiålå atbalsta sniegßana.” Paståvoßås baΩas krievvalodîgo vidü, ka izglîtîba minoritåßu valodås var
tikt apdraudéta, ßajå dokumentå netiek atspogu¬otas (“DG Enlargement, Latvia: 1999 Accession
Partnership”, 4. lpp.;  7. lpp.). Dokumentå secinåts, ka ßî prioritåte ir “da¬éji izpildîta”, jo “trükst
latvießu valodas skolotåju”. “2000 Regular Report”, 105. lpp.

12 ASI apa¬å galda diskusija  Rîgå  2001. gada 16. martå.
13 “sakårtot Valodas likumu saskañå ar starptautiskajiem standartiem un Eiropas lîgumu” – “DG

Enlargement, Latvia: 1999 Accession Partnership”,  4. lpp. “Gan Valodas likums, gan valdîbas
noteikumi bütîbå ir saskañå ar Latvijas starptautiskajåm saistîbåm. Valodas likums un valdîbas
noteikumi nesatur normas, kuras bütu acîm redzamå pretrunå ar Latvijas saistîbåm sakarå ar Eiropas
lîgumu” – “2000 Regular Report”,  23. lpp.

14 2000. gada februårî un septembrî un 2001. gada februårî.
15 “EU-Latvia Joint Parliamentary Committee, Declarations and Recommendations”, 2000. gada 19. sep-

tembris, JPC/Latvia/JJG/mal,  par. 16.
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II. Ievads

Latvijas minoritåtes dzîvo viså Latvijas teritorijå, galvenokårt pilsétås, un daΩås pilsétås,
ieskaitot galvaspilsétu Rîgu (ap 60 procentiem) un otru lielåko pilsétu – Daugavpili (ap
84 procenti), veido iedzîvotåju vairåkumu. Tomér demogråfiskås sadales lînijas ir ling-
vistiskås, nevis etniskås – Latvijas iedzîvotåjus var iedalît latviski runåjoßajos16 (ap 60
procentiem) un krieviski runåjoßajos. Ieilgußås padomju valodas politikas sekas ir asi-
metriskais bilingvisms, kad gandrîz visi latvießi prot gan latvießu, gan krievu valodu, bet
daudzi krievvalodîgie joprojåm prot tikai krievu valodu. Arî 2000. gadå mazåk iedzî-
votåju prata latvießu valodu (81,7 procenti) nekå krievu valodu (84,4 procenti).17  

Péc neatkarîbas atjaunoßanas 1991. gadå Latvijai nåcås veidot jaunås valsts identitåti,
vienlaicîgi ñemot vérå lielås krievvalodîgås minoritåtes vélmes. Ío uzdevumu visgrütåk
îstenot bija tådå bütiskå jautåjumå kå pilsonîba. 1991. gada lémums, kurß atjaunoja pil-
sonîbu tikai tåm personåm, kuråm bija Latvijas pilsonîba pirms Otrå pasaules kara, lie-
dza iespéju iegüt pilsonîbu automåtiski visiem påréjiem.18 Lai gan lémums neizvirzîja
tautîbu par noteicoßo kritériju, tas neproporcionåli ietekméja nelatvießus, jo daudzi Lat-
vijå bija ieradußies péc 1945. gada. Vairåk nekå 60 procentu krievu tautîbas iedzîvotå-
jiem pilsonîba nepienåcås automåtiski – salîdzinot ar tikai 1,6 procentiem latvießu.19

Nesenajå ANO Rasu diskriminåcijas izskaußanas komitejas ziñojumå tika uzsvérts ßå lé-
muma netießi diskriminéjoßais efekts: “vairåk nekå 25 procenti iedzîvotåju, no kuriem
daudzi ir nelatvießi, tiek diskriminéti un viñiem jåpiesakås [pilsonîbai]”.20

Tikai péc çetriem gadiem – lîdz ar Pilsonîbas likuma ståßanos spékå 1995. gadå – bei-
dzot tika radîti apståk¬i nepilsoñu naturalizåcijai. Tomér likums paredzéja sareΩ©îtu “ve-
cuma logu” pieteikumu iesniegßanas kårtîbu, saskañå ar kuru tiesîbas pieteikties natu-
ralizåcijai ieguva Latvijå dzimußas personas vecumå no 16 lîdz 20 gadiem. Citiem, tai
skaitå Latvijå dzimußajiem bérniem un pieaugußajiem nepilsoñiem, bija jågaida savs

16 Kamenska A. “The State Language in Latvia: Achievements, Problems and Prospects, Latvian Center for
Human Rights and Ethnic Studies”, R., 1995, 66. lpp. Aptuveni 5 procentos ©imeñu lieto kådu citu
valodu.

17 Latvijas Centrålå statistikas pårvalde “2000. gada tautas skaitîßanas provizoriskie rezultåti”, R.,
2001//Dati par iedzîvotåju tautîbu un valodu izplatîbu, 36. – 41. lpp.

18 Lémums par Latvijas Republikas pilsoñu tiesîbu atjaunoßanu un naturalizåcijas pamatprincipiem,
pieñemts 1991. gada 15. oktobrî.

19 Skat. “Etniskå situåcija Latvijå” E. Vébera redakcijå, R., 1994,  4. lpp.
20 CERD/C/304/ADD.79, 2001, par. 12.
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“logs”, pédéjo no tiem bija paredzéts “atvért” 2003. gadå.21 1998. gada referendumå
pieñemtås izmaiñas Pilsonîbas likumå atcéla ßo sistému un pieß˚îra visiem péc 1991. ga-
da 21. augusta Latvijå dzimußajiem nepilsoñu bérniem tiesîbas sañemt Latvijas pilso-
nîbu péc viñu vecåku pieprasîjuma. Íîs izmaiñas sakrita ar Eiropas Komisijas rekomen-
dåcijåm 1997. gada atzinumå, kurå tika norådîts: “ß˚iet, ßî sistéma vairs nav vajadzîga”
un “Latvijas varas iestådém ir jåapsver iespéjas, kå Latvijå dzimußajiem bezvalstnieku
bérniem bütu vieglåk naturalizéties.” Komisija pilnîbå atbalstîja 1998. gada referen-
dumu.22 

Galvenais kritérijs naturalizåcijas proceså ir valodas zinåßanas, kuras pårbauda mutiskå
un rakstiskå eksåmenå. Pilsonîbas pretendentiem ir jåbüt nodzîvojußiem valstî noteiktu
gadu skaitu, jåsamakså valsts nodeva, jånokårto véstures eksåmens, jåpieråda vispåréjas
zinåßanas valsts likumdoßanå un jådod zvérests valstij. Dubultpilsonîba nav at¬auta. 

Pateicoties daudz kritizétås “vecuma logu” sistémas atcelßanai 1998. gadå, pieteikumu
skaits uzñemßanai pilsonîbå strauji pieauga jau nåkamajå gadå, taçu pieteikumu iesnieg-
ßanas tempi joprojåm ir léni un patiesîbå pat sarukußi no 15 183 1999. gadå lîdz 10 692
2000. gadå (skat. 1. tabulu). Eiropas Padome lénos naturalizåcijas tempus uzskata par
problému, tås Parlamentårå asambleja rekomendéja “iedroßinåt nepilsoñus kårtot valo-
das eksåmenu, pieméram, veicot informåcijas kampañas masu informåcijas lîdzek¬os”.23

Arî Eiropas Parlamenta rezolücija aicinåja Latviju “racionalizét naturalizåcijas pro-
cedüru un izmantot katru iespéju, lai veicinåtu cilvékus pieteikties Latvijas pilsonîbas
iegüßanai,” un sludinåja “lai veiksmîgi notiktu Latvijas ieståßanås ES, ir strauji jåpalieli-
na to cilvéku skaits, kuri ieguvußi Latvijas pilsonîbu.”24 Eiropas Komisija savos progre-
sa ziñojumos konsekventi aicinåja paåtrinåt naturalizåcijas procesu.25

21 Saskañå ar 1995. gada Pilsonîbas likumu Latvijå dzimußas personas vecumå no 16 lîdz 20 gadiem varé-
ja pieteikties, såkot ar 1996. gada 1. janvåri; jaunus “logus” vajadzéja atvért katru gadu, vadoties no
vecuma. Årpus Latvijas dzimußajiem bija jågaida lîdz 2001. gadam un pat lîdz 2003. gadam, ja viñi
bija vecåki par 30 gadiem. (Pilsonîbas likuma 14. (1) pants ).

22 “Commission Opinion on Latvia’s Application for Membership of the European Union, 15 June, 1997” –
Komisija atzîmé: “vecuma iekavu sistémai, kuru såkumå ieveda, lai nepie¬autu pårvaldes pårslogoßanu
lielå pieteikumu skaita dé¬, bija bremzéjoßs efekts. Tå kå ir vérojams naturalizåcijas pieteikumu
“deficîts”, ßî sistéma vairs neliekas attaisnojama.”

23 “PACE Information report”, Doc. 8426, 1999. gada 24. maijs.
24 “Report on Latvia’s Application for Membership of the European Union and the State of Negotiations,

European Parliament Session document” A5-0239/2000, 2000. gada 15. septembris.
25 1997. gadå Komisija secinåja, ka “jåpieñem méri krievvalodîgo nepilsoñu naturalizåcijas tempu

paåtrinåßanai, lai dotu tiem iespéju veiksmîgåk integréties Latvijas sabiedrîbå.” Íî fråze tika kon-
sekventi citéta kå viena no ES ieståßanas politiskajiem kritérijiem 1998. gada un 1999. gada ziñoju-
mos. Komisija nesen konstatéja, ka “lai veicinåtu un sekmétu nepilsoñu integråciju, ir jåsaglabå natu-
ralizåcijas procesa efektivitåte.”  – “2000 Regular Report,” 24. lpp.
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Péc 2000. gada aptaujas datiem, 33 procenti no aptaujåtajiem nepilsoñiem uzskata natura-
lizåcijas procesu par pazemojoßu.27 Saskañå ar ßo pétîjumu nevéléßanås naturalizéties gal-
venie iemesli bija nedroßîba par savåm latvießu valodas zinåßanåm (59 procenti), véstures
zinåßanåm (54 procenti), kå arî nespéja samaksåt naturalizåcijas nodevu (47 procenti).28 30
latu (ap 55 eiro) lielå naturalizåcijas nodeva bija påråk augsta vairumam pilsonîbas pre-
tendentu, jo valstî noteiktå minimålå alga ir tikai 60 lati (ap 110 eiro).29 Ir pilnîgi atbal-
ståms Ministru kabineta nesen pieñemtais lémums pazeminåt naturalizåcijas pamatnodevu
lîdz 20 latiem (ap 36 eiro), kå arî atvieglot vai atcelt nodevu daΩåm pretendentu kategori-
jåm.30 Vél viens iemesls ir informåcijas trükums – no tiem cilvékiem, kuri ßaubås par savåm
spéjåm nokårtot eksåmenus, 70 procenti nav iepazinußies ar pårbauΩu prasîbåm. 

1995 1996 1997 1998 1999 2000

Pieteikumi 2 856 2 572 3 030 5 590 15 170 10 692

Pilsonîba 
pieß˚irta26 984 3 016 2 993 4 439 12 427 14 900

Ieskaitot 
nepilngadîgus 
bérnus 33 138 167 305 2 073 2 416

1. tabula 
Naturalizåcija no 1995. lîdz  2000.  gada 31. decembrim 

Avots: Naturalizåcijas pårvaldes dati

26 Lielais 2000. gadå naturalizéto skaits atspogu¬o pårråvumu laika ziñå, kas ilgst no pieteikuma ie-
sniegßanas brîΩa lîdz pilsonîbas sañemßanas brîdim (aptuveni 6 méneßi).

27 Íîs problémas esamîbu apstiprinåja arî Baltijas datu nama 1997. gada augusta pétîjums: “Kopumå visu
vecuma grupu respondenti uztver savu nepilsoña statusu kå aizvainojumu, kurß tiem liek justies
nepilnvértîgiem, bet naturalizåcijas process tiek uztverts kå pazemojums un diskriminåcija”, Baltic
Data House “Towards a Civic Society: Main Findings”, R., 1997,  8. lpp.

28 Baltijas datu nams “ Projekts “Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu 2000”” //Atskaite, R., 2000. Visi dati ßajå
rindkopå ñemti no ßî pétîjuma, ja nav norådîts cits informåcijas avots.

29 Saskañå ar 2001. gada 6. martå pieñemtajiem noteikumiem Nr.103, såkot ar 2001. gada 1. jüniju,
minimålå méneßalga tika paaugstinåta no 50 lîdz 60 latiem (ap 109 eiro). Eiropas Komisija 2000. gadå
pauda viedokli, ka “valodas zinåßanu trükums un naturalizåcijas nodeva joprojåm traucé naturalizåci-
jai.” – “2000 Regular Report”,  21. lpp.

30 Ministru kabineta noteikumi par valsts naturalizåcijas nodevu, pieñemti 2001. gada 5. jünijå, 2.-5.
pants. Nodevas pensionåriem, daΩåm invalîdu grupåm, profesionålo un vidusskolu skoléniem, stu-
dentiem, bezdarbniekiem, personåm ar minimålo méneßalgu, trîs un vairåk bérnu ©imeñu locek¬iem.
Båreñi, valsts apgådîbå esoßie cilvéki un politiski represétie ir atbrîvoti no naturalizåcijas nodevas.
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Pårsteidzoßi, ka apméram viena treßda¬a no aptaujåtajiem nepilsoñiem neplåno pieteik-
ties naturalizåcijai, jo neredz ne mazåko iemeslu, lai iegütu pilsonîbu (36 procenti). Péc
daΩu pétnieku novértéjuma, pédéjo gadu laikå nepilsoñu vidü pieaugusi atsveßinåtîba un
neuzticéßanås valstij.31 Skaidrs, ka jådara viss iespéjamais, lai veicinåtu naturalizåciju,
pieméram, organizéjot sagatavoßanas kursus kandidåtiem, atvieglojot prasîbas daΩåm
kategorijåm un veicot informåcijas kampañas masu informåcijas lîdzek¬os. 

Pilsonîbas un imigråcijas departaments ir atbildîgs par iedzîvotåju re©istråciju un nepil-
soñu pasu izsniegßanu. Minoritåßu vidü izplatîtå neuzticîba valstij un tås politikai varé-
ja rasties tådé¬, ka pirms seßiem septiñiem gadiem departaments atteicås re©istrét vai iz-
sniegt pases vairåkiem nepilsoñiem. Lai gan tiesas bieΩi atcéla ßos departamenta lému-
mus, departaments atkårtoti atteicås pildît tiesas lémumus.32 Kaut arî nav pieejami
precîzi dati, vairumå gadîjumu cieta minoritåßu pårståvji. Cilvékam, kuram ir atteikta
iek¬außana Iedzîvotåju re©istrå, nav legåla statusa Latvijas teritorijå, un tådéjådi viñam ir
strikti liegtas vairåkas vitåli svarîgas cilvéka tiesîbas, pieméram, tiesîbas uz legålu nodar-
binåtîbu, sociålo palîdzîbu (ieskaitot pensiju, bérnu un bezdarbnieku pabalstu un pabal-
stu slimîbas gadîjumå), ce¬oßanu, veselîbas aprüpi, laulîbas un dzimßanas re©istråciju. 

Savstarpéjås izpratnes trükums latvießu un nelatvießu starpå atspogu¬ojas arî masu infor-
måcijas lîdzek¬os. Latvijas presi var iedalît latvießu un krievu valodå iznåkoßajos izdevu-
mos, kuri atß˚iras péc satura, toña, situåcijas novértéjuma un informåcijas avotiem.
Vadoßajiem latvießu preses izdevumiem ir tendence ignorét minoritåtes un nerunåt par
viñu problémåm un viedok¬iem. DaΩkårt Krievija un krievvalodîgå minoritåte tiek
attélotas negatîvi, lai gan nav pétîjumu par ßådu gadîjumu bieΩumu. Tajå paßå laikå
krievu presei ir tendence asi kritizét valsts varas iestådes, îpaßi jautåjumos par pilsonîbas,
re©istråcijas, valodas un izglîtîbas politiku. Latvießu un krievu valodå iznåkoßajos preses
izdevumos véstures jautåjumi, îpaßi tie, kuri ir saistîti ar Otro pasaules karu, bieΩi vien
tiek aplükoti atß˚irîgi. 

Gan latvießu, gan krievu valodå iznåkoßajos preses izdevumos daΩkårt parådås raksti,
kuros jaußama neiecietîba vai kuri veicina etnisko stereotipu izplatîßanu. Vadoßajos
latvießu preses izdevumos daΩkårt tiek publicétas rasu naidu saturoßas lasîtåju véstules.
Krievi tiek attéloti kå “sveßinieki”, cilvéki ar pilnîgi atß˚irîgu kultüru un dzîvesveidu,

31 Skat., pieméram, “Estonia and Latvia: Citizenship, Language and Conflict Prevention. The Forced
Migration Projects of the Open Society Institute”, 1997. gads, 42., 66., 67. lpp., kå arî Antåne A.,
Tsilevich B. “The Problem of Citizenship in Latvia"// Managing Diversity in Plural Societies: Minorities,
Migration and Nation-Building in Post-Communist Europe, Forum Eastern Europe, Nepean, 1998,
44. lpp.

32 Latvijas Cilvéktiesîbu komitejas nepublicétie dati. Skat. arî “Violations by the Latvian Department of
Citizenship and Immigration”, Helsinki Watch, Vol. 5, Nr. 19, 1993. gada oktobris.
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kuri ir naidîgi pret latvießiem, viñu valodu, kultüru un dzîvesveidu.33 Pati krievu klåt-
bütne tiek uztverta kå drauds neatkarîgas valsts un latvießu tautas paståvéßanai.34

Visklajåk naida kurinåßana vérojama daΩås maztiråΩas avîzés, kuras pårståv politiski mar-
ginalizétas grupas.35 Í˚iet, no ßåda veida izdevumiem îpaßi izce¬as atklåti nacionålso-
ciålistiska avîze “Latvietis Latvijå”, kura aicinåja noraidît “Ωîdu kosmopolîtisma”
slavéßanu un integråcijas prasîbas krieviem, kå arî mudinåja ñemt rokås ieroçus un izdzît
ßos “vanderstülus”, kuri ierodas, lai iznîcinåtu nåciju un valsti. Satversmes aizsardzîbas
birojs (neatkarîga ieståde) 1999. gada jünijå ierosinåja kriminållietu pret ßo izdevumu,
tomér likuma pårkåpums netika atrasts, un 2000. gada vasarå lietu izbeidza. 

Naida paußana ir vérojama ne tikai latvießu valodå iznåkoßajos izdevumos. 2000. gada
janvårî Latvijas re©ionålå Krievu nacionålås vienotîbas organizåcija, neonacistiska grupa,
kas izveidota péc Krievijå paståvoßås organizåcijas parauga, publicéja pagrîdes apkårt-
rakstu “Za Russky Poryadok"(Par krievu kårtîbu). Vienå no rakstiem tika izzobotas
ß˚ietamås latvießu simpåtijas pret çeçeniem, norådot “ja kåds grib cînîties pret krieviem,
nav jåbrauc tik tålu. M‰S JAU ESAM ÍEIT!” Citå rakstå tika apgalvots, ka 1940. gadå
“müsu sençi atkal atgriezås  ßeit un vienkårßi atguva to, kas Krievijai vienmér likumîgi
ir piederéjis.”36 

33 Piemérs no “Lauku Avîzes": “Latvija ir vienîgå valsts Eiropå, kur iepludinåts nomåcoßi daudz sveßzem-
nieku.” – “Lauku Avîze”, 2000. gada 7. septembris. Cits piemérs no “Nacionålås Neatkarîbas":
“Krievija vél joprojåm apdraud pasaules paståvéßanu un droßîbu, lepojas par savu militåro spéku, bet
nav spéjîga aizklåt savu materiålo un garîgo kailumu, nabadzîbu un stulbumu” – “Nacionålå
Neatkarîba”, 1998. gada februåris. 

34 Pieméram, “Universitåtes Avîzé” 1999. gada 20. decembrî tika publicéta plaßa intervija ar izdev-
niecîbas “Vieda” direktoru, kurß paziñoja: “latvießu nåcijas ienaidnieks ir tåds sveßinieks, kurß
nepieñem latvießu nåcijas gribu Latvijas teritorijå, [… un] kurß pieprasa, lai valsts finansé izglîtîbu sveß-
valodås. … Katrai nåcijai, katrai valstij ir tiesîbas pielietot spéku pret ienaidniekiem, ja viñi negrib
labpråtîgi atteikties no iekarotå.” Prokuratüra noraidîja lügumu ierosinåt kriminållietu pret izdevéju.
Satversmes aizsardzîbas biroja pårståvja Lejießa kunga slédziens  2000. gada 25. februårî. 

35 Skat. avîzi “Latvietis Latvijå”, Nr. 15 un 21. Arî krievu izdevumos parådås skandalozi izteicieni.
NATO kampañas laikå pret Dienvidslåviju krievu nacionålbo¬ßeviku avîze “Generalnaja Linija”
(Ìenerålå lînija) rakstîja: “lai palîdzétu serbiem, nav jåbrauc uz Dienvidslåviju… Vjetnama uz katra
stüra. Dienvidslåvija uz katra stüra”. Skat. avîzes “Generalnaja Linija” 10. numuru. 

36 Arî citå avîzé – “Tribunal” (Tribunåls) tika slavéta vardarbîba. ( “Tribunal” ir Uzvaras sabiedrîbas
(“Obsçestvo pobedy”) avîze, kuru 2000. gada aprîlî nodibinåja nacionålbo¬ßeviki). Pieméram, avîzes 4.
numurå tika ievietots raksts “Lattelekom jåuzspridzina”, kurå rakstîts par Lattelekom, Latvijas teleko-
munikåcijas monopolistu. 2000. gada augustå par vardarbîbas propagandu un starpetniskå naida kuri-
nåßanu tika ierosinåta kriminållieta pret “Tribunal” redaktoru un izdevéju, taçu ßî darba rakstîßanas
brîdî lietas iznåkums vél nebija zinåms. Skat. Latvian Centre for Human Rights and Ethnic Studies
“Human Rights in Latvia in 2000”, R., 2001, 44. lpp.
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DaΩi politi˚i –  îpaßi apvienîbas “Tévzemei un Brîvîbai” pårståvji – ir nåkußi klajå ar pa-
ziñojumiem, kuros pausta neiecietîba un aizspriedumi pret krievvalodîgajiem un apßau-
bîta krievvalodîgo lojalitåte. Lai gan apvienîba “Tévzemei un Brîvîbai” ir valdoßås koa-
lîcijas saståvå, citi koalîcijas partneri nav spérußi so¬us, lai atspékotu ßådas pret krieviem
vérstas piezîmes. Galvenais ßådu paziñojumu temats – Latvijas nepilsoñi ir “okupanti un
kolonisti”,kuriem ir jåatståj valsts, nevis jåintegréjas. Pieméram, 1997. gada novembrî
Palmîra Låce (tolaik apvienîbas “Tévzemei un Brîvîbai” priekßsédétåja vietniece un, så-
kot ar 2000. gadu – Saeimas deputåte) intervijå programmai “Panoråma” paziñoja:
“visiem nepilsoñiem büs jåatståj Latvija lîdz 2002. gadam. Jå, tå notiks. Tie nav tikai
vårdi.”37 Ne tik senå pagåtné cita Saeimas deputåta – Jura Vidiña plakåtå nepilsoñi tika
saukti par “kolonistiem, spekulantiem, gangsteriem.”38

37 Sociålistiskås partijas deputåtu iesniegtå prasîba ierosinåt kriminållietu sakarå ar starpetniskå naida
kurinåßanu tika noraidîta, taçu Låcei tika izteikts brîdinåjums.

38 “Diena”, 1999. gada 14. oktobris.
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III. Minoritåßu tiesîbas: likums un prakse

Starptautiskie instrumenti

Latvija ir parakstîjusi un ratificéjusi vairåkus starptautiski saistoßus lîgumus minoritåßu
aizsardzîbas jomå, izñemot tådus nozîmîgus dokumentus kå Vispåréjå mazåkumtautîbu
aizsardzîbas konvencija, Eiropas konvencija par pilsonîbu un Eiropas  re©ionålo un
minoritåßu valodu harta.39

Lai gan Latvija Vispåréjo konvenciju parakstîja 1995. gada 25. maijå, 1999. gada martå
kåds augsti ståvoßs Tieslietu ministrijas darbinieks apgalvoja, ka “Vispåréjås konvencijas
par nacionålo minoritåßu aizsardzîbu ratifikåcija tuvåkajå nåkotné nav iespéjama Latvi-
jas îpatnéjås etnodemogråfiskås situåcijas dé¬. Tå var izrådîties pat bîstama latvießu tau-
tas un arî nekrievu minoritåßu (po¬u, baltkrievu, çigånu u.c.) tålåkai attîstîbai un labklå-
jîbai, tåpéc uzskatåm par k¬üdu to, ka minétå konvencija vispår tika parakstîta”.40

2000. gada maijå Saeima noraidîja ratifikåcijas likumprojektu (tikai 15 deputåti no 100
nobalsoja par ßo projektu). Tika minéti tehniski ß˚érß¬i, ieskaitot konvencijas teksta tul-
kojuma kvalitåti. Valdoßås koalîcijas deputåti uzsvéra, ka Latvijas likumi jau garanté vien-
lîdzîgas tiesîbas visåm valstî dzîvojoßajåm minoritåtém, kå arî norådîja uz Latvijas “îpaßo
demogråfisko situåciju.”41 Opozîcijå esoßå apvienîba “Par cilvéktiesîbåm vienotå Latvijå”
atkårtoti iesniedza ratifikåcijas likumprojektu, taçu Saeima to noraidîja 2001. gada
8. martå (tikai 17 deputåti nobalsoja par likumprojektu).42 Aicinot Saeimas deputåtus
noraidît likumprojektu, valdoßås koalîcijas pårståve Inese Birzniece ("Latvijas ce¬ß") atkal
pieminéja tulkojuma slikto kvalitåti un apgalvoja, ka nav skaidrs, kurai valsts institücijai
ir jåatbild par konvencijas pieméroßanu, kådåm grupåm tå ir piemérojama, un pieminé-
ja, ka Latvijas etnodemogråfiskå situåcija izveidojusies “nedabiskå ce¬å.”43

Taçu patieså probléma, kura apgrütina ratifikåciju, ir daΩu Latvijas likumu pretrunas ar
konvencijas normåm, pieméram, aizliegums pielietot minoritåßu valodas valsts un paß-
valdîbu institücijås un plånotå valsts un paßvaldîbu finansétås vidéjås un profesionålås

39 Skat. Pielikumu A. 
40 Par pievienoßanos Vispåréjai mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvencijai – iekßéjais dokuments, adreséts

Ministru kabinetam un Ministru prezidentam G. Krastam. Dokuments Nr. 427107-960. 
41 “Latvijas Véstnesis”, 2000. gada 16. maijs. Pilnîgåka informåcija ir atrodama ziñojumå “Minority Issues

in Latvia”, Nr. 15,< http://racoon.riga.lv/minelres/archive//05222000-20:04:24-4590.html> (inter-
neta  lapa skatîta 2001. gada 17. jünijå). 

42 “Ças”, 2001. gada 9. marts. 
43 “Ças”, 2001. gada 9. marts.
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izglîtîbas likvidåcija minoritåßu valodås. 2000. gadå Eiropas Padomes ziñojumå tika
atzîméts: “Lai gan Latvijas Saeima vél nav ratificéjusi [Vispåréjo konvenciju], Vînes
konvencija par starptautisko lîgumu tiesîbåm, kurai Latvija ir pievienojusies 1993. gada
4. maijå, regulé ßo situåciju. Saskañå ar [Vînes] konvenciju kopß lîguma parakstîßanas
brîΩa valstij ir pienåkums norobeΩoties no darbîbas, kura it pretrunå ar ßî lîguma mér˚i
un uzdevumu.”44

Runåjot par Valsts valodas likuma pieméroßanas noteikumiem, 2000. gada 31. augustå
EDSO augstais komisårs nacionålo minoritåßu jautåjumos Makss van der Stüls paziño-
ja, ka “daΩus specifiskus jautåjumus büs jåpårskata péc tam, kad Latvija ratificés
Vispåréjo mazåkumtautîbas aizsardzîbas konvenciju.”45 EDSO misija Latvijå atzîmé, ka
“probléma, kas ir saistîta ar [Vispåréjås konvencijas] ratifikåciju, ir tåda, ka büs jåpårska-
ta daΩi likumi, tai skaitå Valsts valodas likums, un tas var novest pie re©ionålås divvalo-
dîbas atseviß˚os apgabalos. Tajå paßå laikå atseviß˚as sareΩ©îtas konvencijas normas jau
tiek piemérotas paßvaldîbu lîmenî.”46 Vispåréjås konvencijas ratifikåcija, kå arî likum-
doßanas saskañoßana ar konvencijas normåm joprojåm ir Latvijas prioritåte, îpaßi
jautåjumos par valodas lietoßanu saskarsmé ar valsts institücijåm vietås, kur dzîvo
pietiekami daudz minoritåßu pårståvju, izglîtîbas nodroßinåßanu minoritåßu valodås un
esoßo ierobeΩojumu atcelßanu privåtajiem raidîjumiem minoritåßu valodås. 

Latvijas likumdoßana 

Latvijas Satversme tika pieñemta 1922. gadå un atjaunota 1993. gadå. 1998. gada 15. ok-
tobrî Saeima mainîja Satversmi, pievienojot tai noda¬u “Cilvéka pamattiesîbas.” Íîs no-
da¬as 114. pants nosaka, ka “personåm, kuras pieder pie mazåkumtautîbåm, ir tiesîbas
saglabåt un attîstît savu valodu, etnisko un kultüras savdabîbu”.47

1991. gada 19. martå Latvijas Augståkå Padome (Latvijas parlaments lîdz 1993. gadam)
pieñéma Likumu par Latvijas nacionålo un etnisko grupu brîvu attîstîbu un tiesîbåm uz
kultüras autonomiju. Likums tika pieñemts pirms ANO un Eiropas minoritåßu tiesîbu
pamatdokumentu pieñemßanas, un tå pieñemßanas brîdî daudzi minoritåßu organizåciju

44 “Honouring of obligations and commitments by Latvia”, Committee on the Honouring of Obligations and
Commitments by Member States of the Council of Europe Report, Doc. 8924 (2001. gada 10. janvåris),
21. par.

45 EDSO augstå komisåra nacionålo minoritåßu jautåjumos paziñojums 2000. gada 31. augustå. Skat.
“Minority Issues in Latvia”, Nr.19, <http://racoon.riga.lv/minelres/archive/09012000-18:08:59-
13484.html> (interneta  lapa skatîta 2001. gada 17. jünijå).

46 EDSO misijas Latvijå vadîtåja ziñojums EDSO Paståvîgajai padomei, 2001. gada 1. marts. (nepub-
licéts dokuments; turpmåk tekstå “EDSO 2001”).

47 Satversmes 8. noda¬as 114. pants.
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aktîvisti uzskatîja ßo faktu par ¬oti progresîvu soli.48 Taçu ßodien ßî likuma nozîme ir ie-
robeΩota tå deklaratîvå rakstura dé¬ – tas neparedz konkrétus mehånismus deklaréto
principu un mér˚u realizéßanai, arî citi likumi ßîs problémas atrisinåßanai netika
pieñemti.49 Finansiålå palîdzîba, ko valsts budΩets un daΩas paßvaldîbas sniedza minori-
tåßu organizåciju kultüras pasåkumiem, nav saistîta ar likuma noteikumiem. Tieslietu
ministrija izteica priekßlikumu izstrådåt jaunu projektu likumam par nacionålo mino-
ritåßu tiesîbåm, kurß balstîtos uz Vispåréjås konvencijas principiem, un laika posmå no
1999. såkuma lîdz 2000. februårim ekspertu darba grupa (kuras saståvå bija valsts
ierédñi, zinåtnieki un nevalstisko organizåciju pårståvji) izstrådåja jaunu likumpro-
jektu.50 Tomér lîdz pat 2001. gada vidum Tieslietu ministrija nebija paudusi savu no-
ståju pret ßo projektu, un projekts netika iesniegts izskatîßanai Saeimå.

Diskriminåcijas jomå spékå esoßå Latvijas likumdoßana neatbilst ES Rasu lîdztiesîbas
direktîvas prasîbåm.51 1998. gada Satversmes grozîjumi ietver sevî vispåréju diskriminå-
cijas aizliegumu: “Visi cilvéki Latvijå ir vienlîdzîgi likuma un tiesas priekßå. Cilvéktiesîbas
tiek îstenotas bez jebkådas diskriminåcijas” (91. pants). Pret diskriminåciju vérstas nor-
mas iek¬autas arî Darba likumu kodekså,52 Izglîtîbas likumå, Kriminålkodekså,53 Latvijas

48 Informåcija no Rafi HaradΩanjana, Latvijas Nacionålo kultüras biedrîbu asociåcijas priekßsédétåja
Rîgå 2001. gada janvårî. Tajå paßå laikå lîdzîgi likumi tika pieñemti arî citås Baltijas valstîs – Lietuvas
Likums par nacionålajåm un etniskajåm minoritåtém (1989. gada 23. novembrî) un Igaunijas
Nacionålo minoritåßu kultüras autonomijas likums (1993. gada 26. oktobrî). 

49 Pieméram, likums deklaré: “visiem Latvijas Republikas paståvîgajiem iedzîvotåjiem ir garantétas
tiesîbas dibinåt savas nacionålås biedrîbas, to apvienîbas un asociåcijas. Valsts pienåkums ir sekmét to
darbîbu un materiålo nodroßinåßanu”. Tomér nepaståv likuma noteikumi, kuri konkretizétu, kå un
kådå apjomå jåsniedz ßî palîdzîba un kådas valsts institücijas ir atbildîgas par to. Ío jautåjumu ri-
sinåßana ir pilnîgi nodota birokråtijas ziñå. Likuma par Latvijas nacionålo un etnisko grupu brîvu
attîstîbu un tiesîbåm uz kultüras autonomiju 5. pants. 

50 Informåcija no darba grupas vadîtåja. 
51 “Council Directive 2000/43/EC” (pieñemta 2000. gada jünijå). Tås mér˚is ir piemérot lîdztiesîbas prin-

cipu neatkarîgi no rases vai etniskås izcelsmes. Direktîva ir acquis communautaire saståvda¬a.
52 2001. gada 20. jünijå pieñemtajå Darba likumå ir normas, kuras aizliedz tießu un netießu diskriminå-

ciju tiesîbås uz darbu, un daΩos gadîjumos liek darba devéjam uzrådît pierådîjumus. Íis likums atbilst
direktîvas prasîbåm, un tas ståsies spékå 2002. gadå.

53 Kriminålkodeksa 78. pants paredz sodu par “apzinåtu personas ekonomisko, politisko, vai sociålo
tiesîbu tießu vai netießu ierobeΩoßanu vai tießu vai netießu priekßrocîbu radîßanu personai atkarîbå no
tås rases vai nacionålås piederîbas”.
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sodu izpildes kodekså54 un Likumå par Latvijas nacionålo un etnisko grupu brîvu attîs-
tîbu un tiesîbåm uz kultüras autonomiju55. 

Latvijas tiesås nav izskatîta neviena lieta par diskriminåciju péc valodas vai tautîbas pazî-
mém. Termins “apzinåtå” Latvijas galvenajå pretdiskriminåcijas normå (Kriminålko-
deksa 78. pants) prasa  cietußajam pierådît pårkåpéja tießos nodomus, kas bütiski traucé
pretdiskriminåcijas lietas ierosinåßanu. Ja esoßås normas tiktu interpretétas plaßi un de-
mokråtiski, tås varétu tikt pielietotas sodîßanai par diskriminåciju, taçu Latvijas juris-
tiem trükst specifisku zinåßanu ßajå tiesîbu jomå un  pielietoßanå. Izñemot iepriekß
minétås normas, Latvijå trükst vispåréjas diskriminåcijas likumdoßanas, un arî Civil-
kodekså nav pretdiskriminåcijas normu. Tåpéc Latvijas likumdoßana nav pilnîbå spéjî-
ga aizsargåt pret diskriminåciju péc tautîbas pazîmém. ES Rasu diskriminåcijas izskau-
ßanas komiteja izteica savu “satraukumu par to, ka nav normas, kurå viennozîmîgi tiktu
definéta rasu diskriminåcija”56. Skaidrs, ka Latvijai ir jånostiprina sava pretdiskriminå-
cijas likumdoßana  saskañå ar ES Rasu lîdztiesîbas direktîvu. 

Lai gan südzîbas un tiesas pråvas par diskriminåciju ir retums, aptauju dati liecina, ka ßî
parådîba var büt izplatîta. Vienas aptaujas rezultåti liecina par to, ka latvießi un kriev-
valodîgie gaida vienådu, galvenokårt godîgu attieksmi gan valsts, gan privåtajå sektorå.57

Taçu otra aptauja, kura tika veikta péc Valsts cilvéktiesîbu biroja pasütîjuma, liecina, ka
daudzi (24 procenti58 ) uzskata, ka tikußi diskriminéti pédéjo trîs gadu laikå. No tiem 28
procenti norådîja, ka tikußi diskriminéti tautîbas dé¬, bet 24 procenti – valodas dé¬.59

BieΩåk par ßiem iemesliem runåja nepilsoñi un minoritåßu pårståvji – 43 procenti nepil-
soñu un 40 procenti nelatvießu minéja tautîbu, bet 37 procenti nepilsoñu un 36 pro-
centi nelatvießu minéja valodu kå tiesîbu pårkåpuma iemeslu.60 31 procents nacionålo
minoritåßu pårståvju uzskata, ka tikußi diskriminéti pédéjo trîs gadu laikå, bet no

54 Latvijas sodu izpildes kodeksa 4. pants (2): “tika aizliegta jebkura ieslodzîto diskriminåcija péc rases,
tautîbas, valodas, dzimuma, sociålå vai mantiskå statusa, politiskås pårliecîbas, reli©ijas vai citåm
pazîmém” (pieñemts 1970. gada 23. decembrî; 2000. gada 19. oktobrî pieñemtas izmaiñas).

55 Likuma par Latvijas nacionålo un etnisko grupu brîvu attîstîbu un tiesîbåm uz kultüras autonomiju 3.
pantå tika aizliegta jebkura rîcîba, “kas atklåtå vai sléptå veidå atkarîbå no nacionålås piederîbas ie-
robeΩo paståvîgo iedzîvotåju iespéju izvéléties profesiju vai ieñemt amatu atbilstoßi spéjåm un kvali-
fikåcijai”.

56 CERD/C/304/ADD.79, 2001, 10. par.
57 Skat. Rose R. “Baltic Barometer IV: A Survey Study”, Glasgow, University of Strathclyde – “Studies in

Public Policy”, 338, 2000,  45. – 46. lpp. 
58 “Cilvéktiesîbas”, Baltijas datu nama pétîjums 1999. gada decembrî – 2000. gada janvårî, 2000, 48. lpp.
59 Baltijas datu nams, 2000, 49. lpp.
60 Baltijas datu nams, 2000, 44. lpp.
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latvießiem – 18 procenti.61 Runåjot par tiesîbu pårkåpumu jomåm, aptaujåtie visbieΩåk
minéja darba attiecîbas un sociålos jautåjumus (attiecîgi 47 un 24 procenti).62

Nepanåkußi risinåjumu Latvijas tiesu sistémas ietvaros, vairåki Latvijas paståvîgie iedzîvo-
tåji griezußies starptautiskajås cilvéktiesîbu aizsardzîbas institücijås. Saskañå ar Eiropas cil-
véktiesîbu konvencijas individuålo südzîbu mehånismu Eiropas Cilvéktiesîbu tieså re©istré-
tas 78 südzîbas.63 Kaut arî nav  datu par südzîbu iesniedzéju tautîbu, valodu vai izcelsmi, ar
Latvijas Cilvéktiesîbu komitejas (LCTK, nevalstiskå organizåcija, kura nodarbojas ar cilvék-
tiesîbu pårkåpumiem) palîdzîbu tika iesniegtas astoñas südzîbas, kuras tika atzîtas Eiropas
Cilvéktiesîbu tieså.64 Viens no ßo südzîbu jautåjumiem ir tiesîbas nebüt diskriminétam.65

Identitåte

Latvijas minoritåßu tiesîbas saglabåt un attîstît savu identitåti ir norådîtas Satversmes
114. pantå (skat. iepriekß tekstå). Taçu Latvijas likumdoßanå nepaståv normas ßîs
deklaråcijas îstenoßanai. 

Latvijå joprojåm darbojas obligåtå personu tautîbas re©istråcija – prakse, kura tika aiz-
såkta vél padomju laikos. Vairåki likumi paredz obligåtu tautîbas re©istråciju. 1994. ga-
da jünijå pieñemtais Likums par vårda, uzvårda un tautîbas ieraksta maiñu nosaka, ka
cilvéka tautîba ir atkarîga no sençu tautîbas.66 Personåm, kuras vélas mainît savu tautîbu,
jåiesniedz apliecinåjums, ka viens no viña/viñas vecåkiem vai vecvecåkiem ir piederéjis
pie izvélétås tautîbas.  Ja persona vélas iegüt tautîbu “latvietis”,viñam/viñai jåapliecina
augståkås pakåpes latvießu valodas zinåßanas.67 Saskañå ar Iedzîvotåju re©istra likumu,

61 Baltijas datu nams, 2000, 36. lpp.
62 Baltijas datu nams, 2000, 37. lpp.
63 67 südzîbas ir re©istråcijas proceså, bet re©istråcija atteikta 21 südzîbai. Intervija ar Eiropas

Cilvéktiesîbu tiesas re©istra darbinieku Strasbürå 2000. gada decembrî. 
64 Skat. “Examples of Human Rights Violations in Latvia” (nepublicéts LCTK materiåls, sast. G. Kotovs,

2000. gada 22. jünijs). 
65 Eiropas cilvéka tiesîbu un pamatbrîvîbu aizsardzîbas konvencijas 14. pants. 
66 Likuma par vårda, uzvårda un tautîbas ieraksta maiñu 11. pants (1): “Tautîbas ieraksta maiñas pieteiku-

mam jåpievieno: … 2) téva vai måtes dzimßanas apliecîba vai tås noraksts, kas pieråda pieteicéja rad-
niecîbu ar tießiem augßupéjiem radiniekiem, un dokumenti, kas apstiprina pieteicéja radinieku tautîbu”. 

67 Likuma par vårda, uzvårda un tautîbas ieraksta maiñu 11. pants (2): “Ja pieteicéjs vélas, lai pasé vai
citos personu apliecinoßos dokumentos tiktu ierakstîta tautîba “latvietis”, tautîbas ieraksta maiñas
pieteikumam jåpievieno izglîtîbas dokuments vai cits dokuments, kas apliecina pieteicéja augståko
(treßo) valsts valodas prasmes pakåpi”.
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tautîbas ierakstam jåbüt iek¬autam re©istra datos; arî re©istréjot jaundzimußo, jånoråda
viña tautîba.

Ministru kabineta noteikumi par pilsoñu pasém pieprasa obligåtu tautîbas ierakstu
pasés.68 Ministru kabineta noteikumos par nepilsoñu pasém tiek izvirzîta lîdzîga prasî-
ba.69 ANO Rasu diskriminåcijas izskaußanas komiteja kritizéja ßo praksi, norådot “ar
satraukumu, ka Latvijas likumdoßana pieprasa, ka cilvéka tautîbai ir jåbüt ierakstîtai
viñas vai viña pasé, kas var novest pie minoritåßu pårståvju diskriminåcijas péc viñu iz-
celsmes”.70 Komiteja rekomendéja Latvijai “pårskatît prasîbu par tautîbas ierakstu
pasé”.71 Lai gan tika doti solîjumi atcelt ßo sistému, lîdz pat 2001. gada augustam reåli
so¬i netika sperti. 

Valoda

Latvijas valodas likumdoßanas mér˚is ir nostiprinåt latvießu valodas valsts valodas sta-
tusu.72 Oficiålås politikas mér˚is nav to cilvéku tiesîbu aizståvéßana, kuru dzimtå valo-
da nav latvießu.73 1998. gadå 15. oktobrî Saeima grozîja Satversmes 4. pantu, pievieno-
jot tam noteikumu, ka “valsts valoda Latvijas Republikå ir latvießu valoda”.74 2000. gada
1. septembrî lîdz ar jaunå Valsts valodas likuma ståßanos spékå Latvijas valodas likum-
doßana tika mainîta treßo reizi kopß 1989. gada.75 Likums nostiprinåja latvießu valodas

68 “Pasé par pilsoni ieraksta ßådas ziñas: … 5.5 tautîba.” Valdîbas noteikumu par Latvijas pilsoñu pasém
5. pants.

69 “Pasé ieraksta personas tautîbu un ßådas identifikåcijas pazîmes: 12.1 acu kråsa; 12.2 augums (cm);
12.3 îpaßas pazîmes”. Valdîbas noteikumu par Latvijas nepilsoñu pasém 12. pants.

70 CERD/C/304/Add.79, 2001, 16. par.
71 CERD/C/304/Add.79, 2001, 24. par.
72 Valsts valodas likums nosaka valodas reguléßanas pamatus, taçu vairåki valdîbas noteikumi nosaka

konkréto valodas reguléßanas saturu. Jaunie noteikumi paredz ieviest 6 valsts valodas zinåßanas kate-
gorijas bijußo 3 kategoriju vietå. Augståkå kategorija, kura ir nepiecießama advokåtiem, valsts uzñé-
mumu un ieståΩu vadîtåjiem, paredz, ka indivîds ir spéjîgs sarunåties daΩådos valodas stilos un lietot
daΩådus valodas izteiksmes lîdzek¬us. 

73 Valsts valodas inspekcijai (Tieslietu ministrijas pak¬autîbå esoßa ieståde, izveidota, lai îstenotu valsts
valodas politiku) ir uzticéts kontrolét normatîvo aktu ievéroßanu, uzraudzît valsts valodas jautåjumus,
kå arî nodroßinåt latvießu valodas saglabåßanu, aizsardzîbu un attîstîbu. Íî ieståde nav atbildîga par
minoritåßu valodu aizsardzîbu un veicinåßanu.

74 Satversmes 4. panta grozîßanai tautas nobalsoßana nav nepiecießama. 
75 Iepriekßéjais Valodu likums tika pieñemts 1989. gada maijå, bet bütiskas izmaiñas ßajå likumå pieñé-

ma 1992. gada martå. Likums ståjås spékå 1992. gada maijå.
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kå vienîgås valsts valodas statusu Latvijå. Lai gan minoritåßu pårståvju îpatsvars
iedzîvotåju vidü ievérojami svårstås, valodas likumdoßana ir unificéta viså valsts teritori-
jå un nesniedz minoritåtém vairåk tiesîbu apvidos, kur tås veido ievérojamu iedzîvotåju
da¬u. Turklåt, iespéjams, diskriminéjoßas normas ir likumdoßanå, kura regulé privåto
elektronisko masu saziñas lîdzek¬u un privåto skolu darbîbu, saziñu ar valsts iestådém,
kå arî véléßanu tiesîbås.76

Nesen veiktajå aptaujå daudzi minoritåßu pårståvji apgalvoja, ka valoda ir otrais svarî-
gåkais (péc tautîbas) cilvéktiesîbu pårkåpumu iemesls. No 31 procenta, kuri norådîja,
ka tikußi diskriminéti pédéjo trîs gadu laikå, 37 procenti nepilsoñu un 36 procenti ne-
latvießu minéja valodu kå tiesîbu pårkåpuma iemeslu.77

Spékå esoßais Valsts valodas likums tika apspriests, såkot ar 1995. gadu, un tika ievéro-
jami liberalizéts, pateicoties intensîvam dialogam ar EDSO un Eiropas Komisiju.78 Li-
kumprojekta normas, no kuråm nåcås atteikties, paredzéja valsts reguléßanas, pårbauΩu
un pieméroßanas reΩîmu, kurß bija pretrunå ar citåm starptautiski aizsargåtåm cilvéktie-
sîbåm, pieméram, vårda brîvîbu, ticîbas brîvîbu, tiesîbåm uz privåto dzîvi, biedroßanås
brîvîbu, brîvîbu no diskriminåcijas. DaΩas no likuma normåm joprojåm tiek apßaubîtas
no minoritåßu tiesîbu viedok¬a, proti, ierobeΩojumi minoritåßu valodas lietoßanai saziñå
ar valsts iestådém un identifikåcijas dokumentos. Lîdzås latvießu valodai likums atzîst

76 Pateicoties galvenokårt starptautiskajam spiedienam, daΩas pårmérîgas valodas prasîbas tika atceltas vai
neståjås spékå. Pieméram, no 1996. gada lîdz 1998. gadam, lai iegütu bezdarbnieka statusu, bija obli-
gåtas valsts valodas zinåßanas. Íî prasîba tika atcelta tikai péc tam, kad vairåki EDSO un Eiropas
Padomes eksperti atzina ßo prasîbu par diskriminéjoßu. 1998. gada janvårî Saeima pieñéma izmaiñas
Darba kodekså, kuras paredzéja tiesîbas valsts valodas inspektoriem pieprasît atbrîvot no darba privåtå
sektora darbiniekus, kuru valodas zinåßanas péc valodas inspektora viedok¬a nav pietiekoßas.
Gadîjumå, ja darba devéjs atsakås atbrîvot no darba ßo darbinieku, inspektoram bija paredzétas tiesîbas
iesniegt tieså prasîbu pret darba devéju. Asas kritikas rezultåtå (pieméram, Baltijas jüras valstu padomes
komisåra O. Espersena atklåtå véstule prezidentam G. Ulmanim 1998. gada 10. februårî) prezidents
atteicås izsludinåt ßîs izmaiñas.  Skat. “CBSS Commissioner’s Annual Report June 1997– June 1998”,
<http://www.cbss-commissioner.org/> (interneta lapa apmekléta 2001. gada 17. jünijå). 

77 Skat. Baltijas datu nams, 2000. 
78 EDSO îpaßi kritizéja likumprojektu, jo tas paredzéja, ka valsts regulés valodas lietoßanu visos uzñé-

mumos (kompånijås), iestådés, pilsoniskås iestådés un organizåcijås (tai skaitå privåtås, kultüras un
reli©iskås organizåcijås).  “Office of the OSCE HCNM, Opinion on the compatibility of the draft Latvian
State Language Law with international standards, 22 September, 1997”. 1999. gada rudenî likumpro-
jekta apsprießanas laikå Eiropas Komisija nosütîja konfidenciålu véstuli Latvijas valdîbai, kurå
likumprojekts tika kritizéts par neatbilstîbu ES principiem. Taçu ßî kritika nebalstîjås uz minoritåßu
tiesîbu standartiem, bet skåra brîvu preçu kustîbas principu. Íî véstule tika aizsütîta arî attiecîgåm
Saeimas komisijåm, un rezultåtå daΩas likumprojekta normas tika mainîtas vai izsvîtrotas.
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lîbießu valodu,79 taçu visas citas valodas, tai skaitå arî krievu valodu, uzskata par sveßva-
lodåm.80 Valodas noteikumi, kuri regulé privåto uzñémumu un sabiedrisko organizå-
ciju nosaukumu veidoßanu,  ir pietiekami stingri, bet daΩi formuléjumi ir neskaidri.81

Likums paredz, ka visiem dokumentiem, kuri tiek iesniegti valsts iestådém, ir jåbüt tikai
valsts valodå, vai arî iesniedzamajam ori©inålam jåpievieno notariåli apstiprinåts tulko-
jums valsts valodå.82 Reåli tas noved pie situåcijas, ka krievu valodå iesniegtiem ie-
sniegumiem, südzîbåm, lügumiem un kasåcijåm, kurus krievvalodîgie ieslodzîtie un
izmekléßanå esoßås personas iesniegußas daΩådås valsts iestådés, parasti izskatîßana tika
atteikta.83 Vairums ßo cilvéku neprot latvießu valodu tik labi, lai ßos dokumentus uzrak-
stîtu latviski, un viñiem trükst lîdzek¬u, lai apmaksåtu tulkojumu un tå notariålo
apstiprinåjumu. 

Latvijas likumdoßana pilnvaro Valsts valodas inspekciju sodît par gramatiskajåm un
tulkojuma k¬üdåm. Pieméram, 2000. gada augustå nevalstiskås organizåcijas “Latvijas
jaunießu klubs” vadîtåjam Viktoram Jelkinam par “nepareizu valsts valodas lietoßanu”
tika uzlikts naudas sods 100 latu apmérå (ap 157 eiro). Klubs izlîméja sludinåjumus,
informéjot par savu darbîbu, kura vérsta pret noziedzîbu un narkotiku izplatîßanu.
Sludinåjuma teksts bija rakstîts krieviski un pårtulkots latvießu valodå, kå to prasa
Latvijas valodas likumdoßana. Kluba biedri nevaréja samaksåt profesionålam tulkam,
tåpéc sludinåjumu pårtulkoja paßi. Latvießu valodas institüta eksperts vienas lapas tulko-
jumå atrada vairåk nekå 10 gramatiskas un stilistiskas k¬üdas, un Valsts valodas inspek-
cija uzlika visaugståko soda summu, kuru péc likumdoßanas var uzlikt par “nepareizu
valsts valodas lietoßanu”.84

EDSO misija Latvijå aicinåja jaunå likuma “liberålu” pieméroßanu, norådot, ka “jåveic
daΩas izmaiñas Administratîvo pårkåpumu kodeksa likumprojektå. […]  Pieméram,
atseviß˚ås kodeksa da¬ås, kuras attiecas uz “likumîgåm sabiedrîbas interesém”,precîzåk
jånosaka soda méri”.85

79 Lîbießi ir Rîgas jüras lîça krastu pamatiedzîvotåji, kuru valoda ir radniecîga igauñu valodai. Íobrîd
Latvijå dzîvo ap 200 lîbießu. 

80 Valsts valodas likuma 5. pants. 
81 Tika atzîméts, ka daΩas Valsts valodas likuma un noteikumu normas “noformulétas tådå veidå, ka tås

var tikt daΩådi interpretétas” – “2000 Regular Report” ( 23. lpp.). Laiks rådîs, kå tås interpretés Valsts
valodas inspekcija. 

82 Valsts valodas likuma 10.(2) pants.
83 “Rîgas Balss” (krievu izdevums), 2001. gada 19. marts.
84 Valsts valodas inspekcijas lémums Nr. 2421, 2000. gada 1. augusts. 
85 EDSO 2001.
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Valodas lietoßana privåtå sférå: Valsts valodas likums deklaré, ka minoritåßu integråcija
Latvijas sabiedrîbå ir viens no likuma pamatmér˚iem, kå arî atzîst minoritåßu tiesîbas
lietot dzimto valodu vai citas valodas (1. pants, 4. p.). Tomér minoritåßu valodu lie-
toßana nav neierobeΩota – valstij ir paredzétas tiesîbas iejaukties valodas lietoßanå privå-
tajå sférå tik tålu, cik to nosaka “likumîgas sabiedriskås intereses”,pieméram, ar sabied-
rîbas veselîbu, droßîbu un kårtîbu saistîtajos jautåjumos.86 Saskañå ar likuma 2. pantu
likums neregulé valodas lietoßanu Latvijas iedzîvotåju neoficiålajå saziñå, “nacionålo un
etnisko grupu iekßéjå saziñå”,kå arî valodu lietoßanu reli©iskajå darbîbå. 

Valodas lietoßana saziñå ar valsts iestådém: Iepriekßéjais valodas likums pie¬åva doku-
mentu iesniegßanu krievu, ang¬u un våcu valodå, taçu jaunais likums viennozîmîgi aiz-
liedz visåm valsts, paßvaldîbu un tiesu iestådém pieñemt jebkurus rakstiskus lügumus,
iesniegumus un südzîbas no privåtpersonåm jebkurå citå valodå kå latvießu, izñemot
tikai atseviß˚us årkårtéjus gadîjumus.87 Kå  norådîts iepriekß, ßîs izmaiñas negatîvi ietek-
méja sociåli vismazåk aizsargåtås krievvalodîgo grupas. Dokumentus sveßvalodå drîkst
pieñemt, ja tiem pievienots notariåli apliecinåts tulkojums valsts valodå,88 kas sagådå
ievérojamus izdevumus personåm, kuras brîvi nepårvalda latvießu valodu. Íî norma ir
saskañota ar 1999. gada Civilprocesa likumu,89 kurß nosaka, ka juridiskie procesi notiek
valsts valodå, bet dalîbnieku iesniegtajiem dokumentiem sveßvalodå ir jåpievieno nota-
riåli apstiprinåts tulkojums valsts valodå.90

Publiskå informåcija, vårdi un uzvårdi: Atß˚irîbå no iepriekßéjå – 1992. gada – valodas
likuma, 2000. gadå pieñemtie jaunie noteikumi pie¬auj publiskas informåcijas izvie-
toßanu arî citås valodås, kopå ar informåciju valsts valodå. Likums paredz, ka person-
vårdiem identifikåcijas dokumentos jåbüt rakstîtiem latvießu valodå. Tomér ir at¬auta
latîñu transliteråcijas personvårdu iek¬außana identifikåcijas dokumentos blakus ofi-
ciålajam latvießu personvårdu rakstam, ja to pieprasa pats dokumenta lietotåjs.91 Taçu

86 Valsts valodas likuma 2. panta 2. da¬a.  
87 Valsts valodas likuma 10. panta 2. da¬a: “Valsts un paßvaldîbu iestådes, tiesas un tiesu sistémai

piederîgås iestådés, kå arî valsts vai paßvaldîbu uzñémumi (uzñéméjsabiedrîbas) no personåm pieñem
un izskata dokumentus tikai valsts valodå…”. Íî prasîba netiek piemérota steidzamos medicîniskås
palîdzîbas izsaukuma gadîjumos, noziegumu izdarîßanas vai citu likumpårkåpumu gadîjumos, kå arî
ugunsgréka, avårijas vai citos nelaimes gadîjumos.

88 Valsts valodas likuma 10. panta 3.da¬a. 
89 Civilprocesa likums, pieñemts 1999. gada martå. 
90 Civilprocesa likuma 13. pants. 
91 Valsts valodas likuma 19. panta 2. da¬a: “Personas pasé vai dzimßanas apliecîbå papildus personas vår-

dam un uzvårdam, kas atveidots atbilstoßi spékå esoßajåm latvießu valodas normåm, norådåma ßîs per-
sonas dzimtas uzvårda vésturiskå forma vai citas valodas personvårda ori©inålforma latîñalfabétiskajå
transliteråcijå, ja persona vai nepilngadîgas personas vecåki to vélas un var to apliecinåt dokumentåri”.
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krieviem un citåm minoritåtém, kuras nelieto latîñu alfabétu, ir liegta iespéja oficiålajos
dokumentos rakstît savu vårdu un uzvårdu savå dzimtajå valodå. 2001. gadå ir ståjußies
spékå jaunie noteikumi, kuri paredz, ka privåtuzñémumu un sabiedrisko organizåciju
nosaukumiem jåbüt atveidotiem un lietotiem latvießu valodå vai latîñu alfabétå.92

2001. gada 14. jünijå pieñemtås izmaiñas Administratîvo pårkåpumu kodekså paredz
sodus par daΩådiem valodas pårkåpumiem, tai skaitå par “necieñu pret valsts va-
lodu”.Sodu apméri ir daΩådi, bet var sasniegt pat 250 latus (ap 450 eiro). Tå kå vairåkas
normas ir saistîtas ar “likumîgåm sabiedriskåm interesém”, daudz kas büs atkarîgs no to
pieméroßanas.93

Nodarbinåtîba

Neraugoties uz Darba kodeksa normåm, kuras aizliedz diskriminåciju nodarbinåtîbas
jomå,  krievvalodîgo pieeju darba tirgum apgrütina valodas prasîbas, kå arî likumdoßanå
noteiktie ierobeΩojumi nepilsoñiem nodarbinåtîbas jomå.94 Likuma 6. pants paredz, ka
visiem valsts ieståΩu darbiniekiem jåprot un jålieto valsts valoda tådå apjomå, kåds ne-
piecießams viñu profesionålo un amata pienåkuma veikßanai. Tådas paßas prasîbas tiek
izvirzîtas arî privåtå sektora darbiniekiem “likumîgo sabiedrisko intereßu” noteiktajås
robeΩås. 2000. gada 22. augustå pieñemtie Ministru kabineta noteikumi Nr. 296 nosa-
ka prasîbas par valsts valodas prasmi privåtå sektora darbiniekiem. 2000. gada novem-
brî pieñemtie grozîjumi nosauc 34 privåtå sektora profesijas, kuras ir “likumîgo sabied-
risko intereßu” robeΩås. Sarakstå ir iek¬auti ne tikai veselîbas aprüpes un droßîbas sféru
darbinieki, notåri un zvérinåtie advokåti, bet arî taksometru vadîtåji.95

92 Ministru kabineta noteikumi Nr. 295, pieñemti 2000. gada 22. augustå.
93 “Latvian Centre for Human Rights and Ethnic Studies, Human Rights in Latvia, 1 January 2001 – 30

June 2001”, 2001, 5. lpp., (turpmåk: “LCHRES 2001").
94 Darba likumu kodekss, pieñemts 1972. gada 14. aprîlî, ar grozîjumiem 1997. gada 25. martå. 1. pants:

“Darba tiesiskajås attiecîbås nodroßinåta lîdztiesîba neatkarîgi no rases, ådas kråsas, dzimuma, vecuma,
reli©iskås, politiskås vai citas pårliecîbas, nacionålås vai sociålås izcelßanås un mantiskå ståvok¬a.” 15.
pants: “Pieñemot darbå, nav pie¬aujama nekåda tießa vai netießa tiesîbu ierobeΩoßana, kå arî tießu vai
netießu priekßrocîbu noteikßana atkarîbå no rases, ådas kråsas, dzimuma, vecuma, reli©iskås, politiskås
vai citas pårliecîbas, nacionålås vai sociålås izcelßanås un mantiskå ståvok¬a, izñemot tos ierobeΩojumus
un priekßrocîbas, ko nosaka likumi un citi normatîvie akti.” Jaunajå Darba likumå, kas tika pieñemts
2001. gada 20. jünijå un ståsies spékå 2002. gadå, arî ir vairåkas pretdiskriminåcijas normas. Skat.
“Latvian Centre for Human Rights and Ethnic Studies, Human Rights in Latvia, 1 January 2001 – 30
June 2001”.

95 Ministru kabineta noteikumu grozîjumi, pieñemti 2000. gada 21. novembrî.
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2001. gada jünijå pieñemtås izmaiñas Administratîvo pårkåpumu kodekså paredz sodît
darba devéjus, kuri pieñem darbå cilvékus ar nepietiekoßåm latvießu valodas zinåßanåm,
ßådi “neattaisnoti iesaistot darba devéjus valodas likuma îstenoßanå”.96

2001. gadå ANO Rasu diskriminåcijas izskaußanas komiteja izteica baΩas par “bezpil-
sonîbas” negatîvo ietekmi uz tiesîbåm iegüt darbu un netikt diskriminétam nodarbinå-
tîbas jomå.97 Valsts cilvéktiesîbu birojs ir identificéjis 4 jomas privåtajå sektorå, kurå
nepilsoñiem noteiktie ierobeΩojumi  (aizliegumi strådåt par advokåtu palîgiem, privåt-
detektîviem, lidmaßînu komandieriem, apsargiem) ir pretrunå ar Latvijas starptautiska-
jåm saistîbåm.98

Pieejamie dati noråda, ka krievvalodîgie un nepilsoñi ir vairåk pak¬auti bezdarba
riskam nekå latvießi un pilsoñi. Viens no iemesliem, kas ievérojami ierobeΩo krievva-
lodîgo iespéjas darba tirgü, ir nepietiekamås latvießu valodas zinåßanas. Pieméram,
nesen aptaujå atklåjås, ka to cilvéku vidü, kuru dzimtå valoda nav latvießu, 38 pro-
centi nepilsoñu un 22 procenti pilsoñu nevarétu strådåt darba vietå, kur ir nepiecießa-
mas latvießu valodas zinåßanas.99 Lîdz 1994. gadam bija pieejami oficiålie dati par
bezdarbnieku etnisko piederîbu, tolaik 55 procenti no visiem bezdarbniekiem bija
minoritåßu pårståvji. Vélåk veiktie pétîjumi parådîja, ka vél joprojåm bezdarbnieku
vidü ir neproporcionåli daudz krievvalodîgo: 1996. gadå 14 procenti latvießu un 26
procenti nelatvießu apgalvoja, ka ir bez darba.100 Arî péc 1999. gada aptaujas datiem,
bezdarba lîmenis bija ievérojami augståks krievu (18 procenti) un citu minoritåßu (17
procenti) vidü, salîdzinot ar latvießiem (10 procenti). Darbspéjîgå vecumå 14 procen-
ti krievu, 12 procenti citu minoritåßu pårståvju un 7 procenti latvießu bija bezdarb-
nieki101.

96 LCHRES  2001, 5. lpp.
97 CERD/C/304/ADD.79, 2001, par. 13 & 14. 
98 “Latvian Human Rights Committee list of differences in the rights of citizens and non-citizens”,

<http://www.riga.lv/minelres/count/non_cit-rights_2.htm> (interneta  lapa skatîta 2001. gada 17.
jünijå).

99 Baltijas sociålo zinåtñu institüts, Naturalizåcijas pårvalde “Ce¬å uz pilsonisko sabiedrîbu”// Latvijas
iedzîvotåju aptauja 2000. gada novembris, R., 2001, 99. lpp.   

100 Rose R., 1997, 1. lpp.  
101 Skat. Aasland, A. 2000.
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Izglîtîba

Plaßås tiesîbas, kuras lîdz ßîm varéja realizét minoritåßu izglîtîbas jomå, pédéjå laikå tiek
saßaurinåtas. Drîz péc neatkarîbas atjaunoßanas Latvija attîstîja plaßu valsts finansétu
minoritåßu izglîtîbas sistému, saglabåjot skolas ar krievu måcîbvalodu un atbalstot skolu
vai klaßu izveidi septiñås citu minoritåßu valodås (po¬u, ukraiñu, igauñu, ebreju, çigånu,
lietuvießu, baltkrievu). Taçu, saskañå ar 1998. gadå pieñemto Izglîtîbas likumu, såkot ar
2004. gadu, apmåcîbai visås valsts un paßvaldîbu vidusskolås un profesionålajås skolås
ir jåbüt tikai valsts valodå. Tas nozîmé, ka esoßajåm vidusskolåm ar krievu måcîbvalodu
ir jåpåriet uz izglîtîbu latvießu valodå.102 Visu paßvaldîbas un valsts skolu skolotåjiem ir
jåpårvalda valsts valoda augståkajå pakåpé,103 un visåm skolotåju darba sanåksmém
jånotiek valsts valodå.104 Privåtskolas ar minoritåßu måcîbvalodu tiek pak¬autas likum-
doßanas diskriminåcijai, jo valsts finanséjums var büt pieß˚irts tikai tåm privåtskolåm,
kur tiek îstenotas valsts akreditétås izglîtîbas programmas valsts valodå.105

Izglîtîbas likuma 3. pants deklaré vienlîdzîgas tiesîbas izglîtîbas iegüßanai neatkarîgi no ra-
ses, tautîbas un reli©ijas. Tiesîbas uz izglîtîbu valsts valodå tiek garantétas gan Valsts va-
lodas likumå,106 gan Izglîtîbas likumå.107 Tajå paßå laikå Izglîtîbas likums pie¬auj, bet ne-
garanté izglîtîbas iegüßanu citås valodås divos gadîjumos – privåtajås skolås (kurås paßlaik
måcås mazåk kå viens procents no kopéja skolénu skaita);108 kå arî valsts un paßvaldîbu
izglîtîbas iestådés, kur tiek îstenotas “mazåkumtautîbu izglîtîbas programmas”.109 Íådas
programmas nav noteiktas ar likumu.110 Izglîtîbas un zinåtnes ministrija ir pilnvarota
lemt, kådi priekßmeti ßo programmu ietvaros ir jåpasniedz valsts valodå.111

102 Izglîtîbas likuma pårejas noteikumu 9. panta 3. da¬a, pieñemts 1998. gada 29. oktobrî. 
103 Izglîtîbas ministrijas rîkojums Nr. 175, pieñemts 1996. gada 18. decembrî. Jaunie seßi valodas zinåßanu

lîmeñi tika pieméroti tikai tiem, kas kårto valodas eksåmenus péc jauno noteikumu ståßanås spékå
(2000. gada 1. septembris); valodas apliecîbas, izsniegtas 1992. – 2000. gadå, joprojåm ir derîgas). 

104 Valsts valodas likuma 7. pants. 
105 Izglîtîbas likuma 59. panta 2. da¬a: “Valsts un paßvaldîbas piedalås privåto izglîtîbas ieståΩu finanséßanå

atbilstoßi Ministru kabineta noteikumiem par izglîtîbas programmu îstenoßanas izmaksu minimumu
uz vienu izglîtojamo, ja ßajås izglîtîbas iestådés tiek îstenotas akreditétas pamatizglîtîbas un vispåréjås
vidéjås izglîtîbas programmas valsts valodå.” 1998. gada 29. oktobrî.

106 Valsts valodas likuma 14. pants.
107 Izglîtîbas likuma 9. panta 1. da¬a. 
108 Péc Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas oficiåliem datiem, to skolénu skaits, kuri apmeklé privåtås sko-

las, ir 0,86 procenti no kopéja skolénu skaita (2000./2001. måc. g.). 
109 Izglîtîbas likuma 9. panta 2. da¬a.
110 Izglîtîbas likuma 41. pants. 
111 Izglîtîbas likuma 41. panta 3. da¬a.
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Izglîtîbas likums nosaka, ka paßvaldîbas ir atbildîgas par pirmsskolas, såkumskolas un
vidusskolas izglîtîbu,112 taçu neprasa no tåm lîdzîgu atbildîbu jautåjumå par minoritåßu
skolu/klaßu izveidi vai to saglabåßanu, pat tajos gadîjumos, kad to lüdz bérnu vecåki.
Savukårt Vispåréjås izglîtîbas likums pie¬auj apvienot vidéjås izglîtîbas programmas ar
minoritåßu izglîtîbas programmåm, iek¬aujot minoritåßu valodas apmåcîbu un ar iden-
titåti un Latvijas sabiedrîbas integråciju saistîtus priekßmetus.113 Izglîtîbas un zinåtnes
ministrija ir pilnvarota dot at¬auju apmåcîbas îstenoßanai minoritåßu valodås.  

Saskañå ar Izglîtîbas likumu visiem båreñiem jåapmeklé skolas, kurås apmåcîba notiek
latvießu valodå. Bérni, kuri savu izglîtîbu såkußi citå valodå, jåpårce¬ uz skolu ar latvießu
måcîbvalodu.114

Iespéjams, pie minoritåßu tiesîbu pårkåpumiem izglîtîbas jomå var pieskaitît skolas
darbinieku atlaißanu no darba krievu pareizticîgo svétku svinéßanas dé¬, kå arî paaug-
stinåto prasîbu dé¬ universitåtes ieståjeksåmenos minoritåßu skolu beidzéjiem. 1997. ga-
då BaloΩu (uz dienvidiem no Rîgas) såkumskolas direktors tika atbrîvots no darba, jo,
neraugoties uz paßvaldîbas brîdinåjumu, pieß˚îra skoléniem brîvdienu krievu pareizticî-
go Ziemassvétku svinîbåm, atsaucoties uz skolénu, viñu vecåku un skolotåju lügumu.115

1999. gada ieståjeksåmenu prasîbas Daugavpils Pedago©iskajå universitåté latvießu skolu
absolventiem bija zemåkas nekå minoritåßu skolu absolventiem.116

Taçu svarîgåkais ir tas, ka 1998. gada Izglîtîbas likumå ir paredzéts pakåpeniski atteik-
ties no izglîtîbas minoritåßu valodås valsts un paßvaldîbu finansétajås vidéjås un profe-
sionålajås izglîtîbas iestådés, kå arî pårveidot esoßås minoritåßu pamatskolas par bi-
lingvålåm skolåm.117 Minoritåßu pårståvji kritizéja ßo lémumu, uzsverot, ka tå rezultåtå

112 Izglîtîbas likuma 17. panta 1. da¬a: “Katrai paßvaldîbai ir pienåkums savå administratîvajå teritorijå
dzîvojoßajiem bérniem nodroßinåt iespéju iegüt pirmsskolas izglîtîbu un pamatizglîtîbu bérna dzîves-
vietai tuvåkajå måcîbu iestådé, nodroßinåt jaunießiem iespéju iegüt vidéjo izglîtîbu”. 

113 Vispåréjås izglîtîbas likuma 42. panta 2. da¬a (pieñemts 1999. gada 30. jünijå). 
114 Izglîtîbas likuma 56. panta 2. da¬a.
115 Saruna ar bijußo skolas direktoru 2000. gada decembrî.  
116 Daugavpils Pedago©iskås universitåtes prorektore paskaidroja, ka ßî prakse tiek piemérota, lai

iedroßinåtu latvießu skolu beidzéjus, kuri, péc prorektores cerîbåm, beidzot universitåti, atgriezîsies
strådåt savås skolås (it îpaßi laukos). Par ßo praksi tika ziñots avîzé “Sejças”. Skat. “Minority Issues in
Latvia”, Nr. 8, 1999. gada 30. septembris.

117 Péc EDSO misijas viedok¬a, “bilingvålo programmu ievießana daΩos rajonos aizkavéjusies, jo trükst
resursu, un joprojåm viså valstî trükst kvalificétu latvießu valodas skolotåju”, EDSO 2001.
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pasliktinåsies minoritåßu bérnu izglîtoßana.118 Pie tam deviñdesmitajos gados praktiski
tika izbeigta latvießu valodas pasniedzéju sagatavoßana minoritåßu skolåm, un 2000. ga-
da rudenî pasniedzéju trükuma dé¬ 536 minoritåßu skolu skoléniem netika måcîta lat-
vießu valoda.119 Skolotåju sagatavoßana minoritåßu skolåm ir niecîga, jo tikai neliela
grupa (ap 20 cilvéki) katru gadu måcås Latvijas Universitåtes Filolo©ijas fakultåté, un tas
apdraud krievu skolu tålåku paståvéßanu. Kå redzams tabulå, skolénu skaits jau krîtas. 

Péc aptaujas rezultåtiem, valodai ir ¬oti liela nozîme krievu jaunatnes identitåté. 54 pro-
centi aptaujåto jaunießu tautîbu uzskata par savas identitåtes pamatu, taçu daudz vairåk –
77 procenti aptaujåto norådîja, ka valoda ir viñu identitåtes pamatå.120 Jåatzîmé, ka

Måcîbu gads 1995/96 1996/97 1997/98 1998/99 1999/2000

Latvießu 203 607 212 017 219 794 233 939 238 652

Krievu* 132 540 129 120 125 643 125 741 120 612

Citas minoritåtes** 1513 1 664 1 817 2 042 2 168

Kopå 337 660 342 801 347 254 361 722 361 432

% måcås latviski 60,3 61,8 63,3 64,7 66,0

2. tabula 
Studéjoßo skaits péc måcîbu valodas

* Citi faktori, kas ietekmé ßo parådîbu, ir emigråcija un dzimstîbas samazinåßanås 
krievu vidü

** Piezîme: daΩås minoritåßu skolås apmåcîbas valoda pårsvarå ir latvießu vai krievu.

Avots: “Minority Education in Latvia” – Årlietu ministrijas informåcijas lapa,
sagatavota péc Izglîtîbas ministrijas datiem un izplatîta valdîbas institüciju
minoritåßu jautåjumos septîtajå saietå Jürmalå 2000. gada 12.–13. jünijå.

118 Íîs baΩas tika atklåti izteiktas vecåku konferencé “Måcîties dzimtajå valodå”, kura notika Rîgå 2000.
gada 25. novembrî. Tås dalîbnieki pieñéma rezolüciju, aicinot Saeimu un Ministru kabinetu mainît
izglîtîbas reformas virzienu un atteikties no minoritåßu asimilåcijas ar izglîtîbas palîdzîbu. Intervijå
Latvijas krievu valodas skolu atbalsta asociåcijas priekßsédétåjs atzîméja, ka “måcîbas ne savå dzimtajå
valodå var bütiski traucét bérna spéju attîstîbai.” – “Ças”, 2000. gada 14. decembris. Skat. arî rakstu
avîzé “Biznes i Baltija” 2000. gada 20. novembrî. 

119 “Izglîtîba un Kultüra”, 2000. gada septembris.

120 Volkovs V.  “Krievvalodîgås jaunatnes dzimtås valodas vieta integråcijas proceså Latvijå” //Ziñojums
sagatavots starptautiskajai konferencei “Etnopolitika ce¬å uz pilsonisko sabiedrîbu” Rîgå 1998. gada
15.–16. oktobrî. 
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izglîtîba latvießu valodå tradicionåli uzsver latvießu kultüru, tradîcijas un vésturi. Var
apßaubît, ka “minoritåßu kultüras komponenta” iek¬außana bilingvålo skolu program-
mås spés lîdzsvarot iepriekß minéto tendenci. 

Latvijas varas iestådes ir slégußas vairåkas skolas ar krievu måcîbvalodu. Da¬éji tas ir
izskaidrojams ar demogråfiskajåm izmaiñåm (emigråciju, dzimstîbas samazinåßanos), kå
arî ar to, ka ir vecåki  nelatvießi, kas süta savus bérnus skolås ar latvießu måcîbvalodu.
Daudzos gadîjumos ßie lémumi pieñemti, neraugoties uz ßo skolu acîmredzamo dzîvot-
spéju, proti, pietiekamo skolénu skaitu un kvalificéto personålu.121 Pieméram, 1999.
gadå Jékabpils pilsétas dome noléma slégt vienu krievu vidusskolu, pievienojot to citai
krievu skolai, kura atrodas citå pilsétas malå. 2001. gada aprîlî Jelgavas krievu såkum-
skola tika pårcelta uz bijußajåm bérnudårza telpåm, lai atbrîvotu skolas éku latvießu sko-
lai.122 Lémums par skolas pårcelßanu tika pieñemts, neskatoties uz ska¬ajiem protes-
tiem.123 Atbildot uz vecåku véstuli, Saeimas Izglîtîbas, kultüras un zinåtnes komisijas
priekßsédétåjs pauda, ka lémums ir “likumîgs”,un vecåku vérßanås starptautiskajås cil-
véktiesîbu organizåcijås ir “naiva un bezjédzîga”.124 Jau 1995. gadå tika pazeminåts Jel-
gavas krievu skolu statuss – tås tika pårveidotas no vidusskolåm par såkumskolåm.125 Ío
lémumu izraisîtie strîdi un protesti råda, ka ir nepiecießams pieñemt stingrus noteiku-
mus, kuri noteiktu vietéjo paßvaldîbu pienåkumus izveidot un uzturét minoritåßu sko-
las vai klases, ja to pieprasa minoritåßu pårståvji. 

2000. gada jünijå Saeima noléma slégt Rîgas Aviåcijas universitåti (RAU) – vienîgo valsts
augstskolu, kurå plaßi tika pielietota krievu valoda. RAU bija viena no desmit lielåkajåm
aviåcijas augstskolåm pasaulé. Slégßanas rezultåtå vairåk nekå 300 pasniedzéju zaudéja

121 Divås slégtajås Rîgas krievu skolås (26. skolu slédza 1994. gada jülijå un 9. skolu 1996. gada jülijå)
måcîjås 1 633 audzékñi un strådåja 128 pasniedzéji. 1994. gada jülijå 26. skolu slédza, neskatoties uz
masu protestiem un skolotåju bada streiku, kå arî protesta véstuli, kuru bija parakstîjußi 2300 cilvéki,
un véstuli, kuru biju parakstîjußi 450 vecåki. Talsu 3. skolas slégßanas brîdî 1996. gada jülijå skolå
måcîjås 100 audzékñu un strådåja 15 pasniedzéju (sarunas ar Rîgas 26. skolas padomes locekli, Rîgas
9. skolas bijußo direktoru un Talsu skolu valdes locekli Rîgå 2001. gada jülijå).

122 Jelgavas pilsétas administråcijas lémums Nr.160-ri, pieñemts 2001. gada 5. jünijå (saruna ar skolas
direktori Rîgå 2001. gada jülijå).

123 Protestus iesniedza skolas audzékñu vecåki; Krievu kopienas Jelgavas noda¬a; PCTVL (Par cilvék-
tiesîbåm vienotå Latvijå) Jelgavas noda¬a; Saeimas PCTVL politisko organizåciju asociåcija; Latvijas
krievu valodas skolu atbalsta asociåcija; Valmieras otrås (krievu) skolas audzékñu vecåki; Pareizticîgås
baznîcas arhibîskaps; Krievijas federåcijas véstniecîba; avîzes “Novaja gazeta” redakcija (vietéjais krie-
vu laikraksts).

124 Véstule Nr. 9/5-4/60, 2001. gada 25. maijs.
125 Péc Izglîtîbas ministrijas rîkojuma Nr. 48 (pieñemts 1995. gada 16 jünijå) 3. un 7. vidusskolu pårvei-

doja par 1. un 2. såkumskolu.
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darbu. Péc toreizéjås Izglîtîbas un zinåtnes ministres vårdiem, viens no slégßanas iemes-
liem bija tas, ka universitåté ilgu laiku tika ignorétas valodas likuma normas, proti, tika
pårkåpta prasîba lietot valsts valodu augståkajå izglîtîbå – 76 procentu RAU studentu
måcîjås krievu valodå.126

Paredzétå valsts atbalsta liegßana vidéjai izglîtîbai minoritåßu valodås paßlaik minoritåßu
skatîjumå ir visstrîdîgåkais jautåjums. Bilingvålås izglîtîbas turpinåßana vidusskolås varé-
tu k¬üt par sapråtîgu kompromisu. 

Masu saziñas lîdzek¬i

Attiecîbå uz preses izdevumiem nav normu, kuras regulétu valodas lietoßanu publikåci-
jås. Starp populåriem izdevumiem krievu valodå var minét “Panorama Latvii” (metiens
20–35 tükstoßi),  “Ças” (16–20 tükstoßi), “Vesti-segodña” (22–25 tükstoßi), un “Biznes i
Baltija”.127 Lîdz 1999. gadam laikraksts “Diena” tika izdots abås valodås, tådéjådi
mazinot valodas barjeru Latvijå. Taçu krievu izdevumu slédza 2000. gadå.128 Tiek izdoti
daΩi minoritåßu kultüras un reli©isko organizåciju izdevumi, kuri ir domåti konkrétåm
cilvéku grupåm, tomér ßie izdevumi iznåk nelielos metienos.129

Savukårt Radio un televîzijas likums nosaka, ka radio un televîzijas pårraidém gal-
venokårt ir jåbüt valsts valodå. Vienå no valsts televîzijas kanåliem visåm pårraidém
jåbüt tikai valsts valodå, bet valsts otrajå televîzijas kanålå 20 procentus no raidlaika ir
at¬auts izmantot pårraidém citås valodås. Lielåkå da¬a no ßî raidlaika atvéléta raidîju-
miem krievu valodå. Valsts radio katru dienu tiek translétas pusstundu ilgas radio pår-
raides, kuras sagatavojußi citu minoritåßu – arméñu, azerbaidΩåñu, baltkrievu, igauñu,
gruzînu, våcießu, grie˚u, ebreju, lietuvießu, po¬u, tatåru un ukraiñu – pårståvji.130 1998.
gada 29. oktobrî Saeima pieñéma grozîjumus Radio un televîzijas likumå, samazinot
kopéjo minoritåßu valodåm at¬auto raidlaiku no 30 uz 25 procentiem.131

126 “Latvijas Véstnesis”, 2000. gada 28. septembris. 
127 Dati no paßu avîΩu sniegtås informåcijas.
128 Laikraksta “Diena”  krievu izdevums bija îpaßi aktîvs un konsekvents sabiedrîbas integråcijas idejas

popularizéßanå. Slédzot izdevumu, krievu laikraksta redakcija saviem lasîtåjiem ieteica lasît latvießu
“Dienu”.

129 Pieméram, “Russkoje slovo” (Krievu vårds), Latvijas krievu kopienu asociåcijas (LARO) avîze, metiens:
2000; “Caadim”, Latvijas ebreju kopienas avîze, metiens: 1000. 

130 MuiΩnieks N. “Minorities and the Media in Latvia”, Eiropas pétîjuma projekta da¬a, ko organizéja
MRG un Article 19, 1999, 5. lpp.

131 Radio un televîzijas likuma 19. panta 5. da¬a (pieñemts 1995. gada 24. augustå). 
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Nacionålå radio un televîzijas padome paståvîgi seko, lai tiktu ievérots ßis ierobeΩojums,
brîdinot, sodot, kå arî îslaicîgi slédzot privåtos kanålus. Pieméram, “TV Rîga” raidîju-
mi krievu valodå regulåri pårsniedza paredzéto 25 procentu ierobeΩojumu. 1998. un
1999. gadå Nacionålå radio un televîzijas padome çetras reizes îslaicîgi pårtrauca kanåla
darbîbu un 2000. gada aprîlî iesniedza tieså prasîbu atñemt licenci. Vélåk “TV Rîga” un
padome panåca savstarpéju vienoßanos, saskañå ar kuru kanåls apñémås stingri ievérot
25 procentu  valodas kvotu. 2000. gada oktobra tiesas lémums apstiprinåja ßo vieno-
ßanos, taçu kanålam vél trîs méneßus bija jåpaliek slégtam. Brîdinåjumi un sodi tika
izvirzîti arî citåm privåtajåm raidstacijåm – LNT, “Radio Pik”, radio “Bizness&
Baltija”.2001. gada 2. janvårî Nacionålå radio un televîzijas padome iesniedza tieså pra-
sîbu anulét radiostacijas “Bizness&Baltija” licenci sakarå ar Radio un televîzijas likuma
paståvîgu pårkåpßanu, retransléjot programmas no Krievijas, ignoréjot valodas ie-
robeΩojumus un iek¬aujot latvießu raidîjumos reklåmas krievu valodå.132

Valodu ierobeΩojumu rezultåtå daudzi krievvalodîgie izvélas pårraides no Krievijas,
kuras ir pieejamas ar kabe¬televîziju starpniecîbu, kas rada zaudéjumus Latvijai gan
ienåkumu, gan sabiedrîbas integråcijas ziñå. 

Piedalîßanås sabiedriskajå dzîvé

Minoritåßu piedalîßanos sabiedriskajå dzîvé apgrütina daΩådi faktori, tai skaitå arî pil-
sonîbas trükums un valodas prasîbas politiskajå jomå un valsts sektorå. 

Pilsonîba

2001. gada 1. janvårî Latvijå dzîvoja 551 064 nepilsoñi, kas ir 23,3 procenti no visiem
re©istrétajiem iedzîvotåjiem.133

1995. gada aprîlî pieñemtais Likums par to bijußås PSRS pilsoñu statusu, kuriem nav
Latvijas vai citas valsts pilsonîbas (“Likums par statusu”) pieß˚îra unikålu nepilsoña sta-
tusu Latvijas iedzîvotåjiem bez jebkådas pilsonîbas. Likums legalizéja péc 1992. gada
nepilsoñu paståvîgu atraßanos Latvijå un noteica viñu pamattiesîbas un pienåkumus, tai
skaitå tiesîbas izbraukt no Latvijas un atgriezties, kå arî tiesîbas uz ©imenes apvienoßanu.
Taçu likums neatzîst ßos cilvékus par personåm bez pilsonîbas – no tiesiskå viedok¬a ßie
cilvéki nav ne pilsoñi, ne årzemnieki, un nav arî personas bez pilsonîbas. Saskañå ar

132 “Vesti-segodña”, 2001. gada 5. janvåris. 
133 Iedzîvotåju re©istrs, 2001, skat. Pielikumu A. 
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likumu nepilsoñiem tiek izsniegti îpaßi identifikåcijas dokumenti – nepilsoñu pases.134

1998. gada augustå situåcija pasliktinåjås, jo Saeima pieñéma grozîjumus ßajå likumå,
retrospektîvi atñemot nepilsoñu statusu tåm personåm, kuråm péc 1992. gada bija
paståvîgs pieraksts vienå no bijußajåm PSRS valstîm.135 Íî norma radîja jaunu “nelegå¬u”
grupu: ßie cilvéki nevar legalizét savu uzturéßanos Latvijå, taçu deportét viñus arî nav
iespéjams136 – Latvijas likumdoßana vél joprojåm nespéj atrisinåt ßo “tiesisko
strupce¬u”.137 2000. gada septembrî ßajå likumå tika pieñemtas jaunas izmaiñas, kuras
paredz, ka Pilsonîbas un migråcijas lietu pårvalde ar lémumu var atñemt nepilsoña sta-
tusu. Íådus lémumus var apstrîdét tieså un apturét lîdz izskatîßanai tieså. 

Vairåki likumi un likumpamatoti akti pieß˚ir noteiktas tiesîbas un iespéjas tikai pilso-
ñiem. Pieméram, nepilsoñiem ir liegtas véléßanu tiesîbas paßvaldîbu un Saeimas vélé-
ßanås, kå arî tiesîbas dibinåt politiskås partijas. Citi likumpamatoti akti ierobeΩo nepil-
soñu îpaßumtiesîbas, tiesîbas uz nodarbinåtîbu valsts un privåtajå sektorå, kå arî tiesîbas
uz sociålajiem un citiem pabalstiem.138 1996. gadå veiktå ßo ierobeΩojumu analîze
parådîja, ka desmit no ßiem ierobeΩojumiem ir pretrunå gan ar Satversmi, gan ar
Starptautisko paktu par pilsoniskajåm un politiskajåm tiesîbåm.139 Péc 1996. gada tikai
pieci ierobeΩojumi tika atcelti, bet tika pieñemti daΩi citi ierobeΩojumi.140 Atß˚irîbas

134 Likuma par to bijußås PSRS pilsoñu statusu, kuriem nav Latvijas vai citas valsts pilsonîbas (“Likums
par statusu”) 3. panta 1. da¬a: “Íå likuma subjekta personu apliecinoßs dokuments ir Latvijas Repub-
likas izdota nepilsoña pase”. 

135 Likuma 1. panta 3. da¬ai tika pievienota da¬a: “Íis likums neattiecas uz: … 5) personåm, kuras péc
1992. gada 1. jülija ir bez termiña ierobeΩojuma re©istrétas (pierakstîtas) dzîvesvietå Neatkarîgo Valstu
Savienîbas dalîbvalstîs”. 

136 Tå kå ßiem cilvékiem nav nevienas valsts pilsonîbas, lai viñus deportétu uz kådu citu valsti, Latvijai ir
jåsañem ßîs valsts piekrißana, taçu Latvijai nav tådu lîgumu. Likumå par årvalstnieku un bezvalstnieku
iece¬oßanu un uzturéßanos Latvijas Republikå (pieñemts 1992. gada 9. jünijå) nav norådîts, uz kurieni
jådeporté ßådi cilvéki. 

137 Likums par bezvalstnieku statusu (pieñemts 1999. gada februårî) nav piemérojams ßai cilvéku kate-
gorijai, jo tiek piemérots personåm, kuras legåli  ieradußås Latvijas teritorijå un kuras ir bez pilsonîbas. 

138 Pilnîgåks pilsoñu un nepilsoñu tiesîbu atß˚irîbu saraksts lasåms: <http://www.riga.lv/minelres/ count-
non_cit-rights_2.htm> (interneta  lapa skatîta 2001. gada 17. jünijå). Saraksta komentåri lasåmi:
<http://www.riga.lv/minelres/count/non_cit-rights_1.htm> (interneta lapa skatîta 2001. gada 17.
jünijå).

139 “National Human Rights Office’s Opinion on Differences Between Rights of Citizens and Non-citizens”,
R. (1996. gada  decembris; nepublicéts dokuments).

140 Pieméram, nepilsoñiem ir liegtas tiesîbas vadît apsardzes firmas un måcîties atseviß˚ås måcîbu iestådés,
sañemt licences starptautiskajiem gaisa pårvadåjumiem, ieguldîjumu aizsardzîbai årzemés, kå arî
tiesîbas izvairîties no divkårßas aplikßanas ar nodok¬iem.
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starp pilsoñu un nepilsoñu tiesîbåm joprojåm paståv, neskatoties uz Eiropas Komisijas
kritiku.141

Starptautiskie standarti nesniedz skaidru atbildi jautåjumå par nepilsoñu diskriminåci-
ju. Pieméram, Starptautiskå konvencija par visu veidu rasu diskriminåcijas likvidéßanu
paskaidro, ka tiesîbu atß˚irîbas pilsoñu un nepilsoñu starpå nav ßîs konvencijas kompe-
tencé.142 Taçu likumdoßanas atß˚irîbas péc pilsonîbas principa pårkåpj starptautiskås
normas, ja to rezultåtå rodas neattaisnojama netießa diskriminåcija rasu, tautîbas vai va-
lodu piederîbas sakarå. Nesenajå ANO Rasu diskriminåcijas izskaußanas komitejas ziño-
jumå tika izteiktas baΩas par vél paståvoßajåm atß˚irîbåm starp pilsoñu un nepilsoñu
(kuri pårsvarå pieder pie minoritåtém) tiesîbåm, it îpaßi konvencijas 5.(e) panta noteik-
tajås tiesîbås (par diskriminåciju nodarbinåtîbas jomå).143

Pédéjo trîs gadu laikå Latvijas Cilvéktiesîbu komiteja ir sañémusi vairåkas südzîbas no
nepilsoñiem sakarå ar valsts ieståΩu atteikumiem atzît viñus par Latvijas iedzîvotåjiem.144

Tai skaitå ir 1235 südzîbas par atteikumu izsniegt uzturéßanås at¬auju, 747 südzîbas par
atteikumu izsniegt nepilsoñu pasi, 843 südzîbas par atteikumu iek¬aut Iedzîvotåju
re©istrå,145 621 südzîba sakarå ar deportåcijas draudiem.146 Lîdz pat 2001. gada aprîlim
vairåk nekå 20 tükstoßi nepilsoñu vél nebija nomainîjußi savas vecås padomju pases pret
Latvijas nepilsoñu identifikåcijas dokumentiem.147

141 2000. gada Eiropas Komisija atzîméja, ka “nepilsoñiem vél joprojåm paståv ierobeΩojumi ekonomiska-
jå sférå. Nepilsoñi nedrîkst ieñemt atseviß˚us amatus (advokåts, bruñots apsargs un privåtdetektîvs),
kas tiek pamatots kå nepiecießamîba nodroßinåt valsts droßîbu” – “2000 Regular Report”, 24. lpp.

142 CERD 1. pants (2): “ßî konvencija nav piemérojama atß˚irîbåm, izslégßanai, ierobeΩojumiem vai
priekßrocîbåm, kurus ßås konvencijas dalîbvalstis îsteno pret pilsoñiem un nepilsoñiem”.

143 CERD/C/304/ADD.79, 2001, 14. par.
144 Visu paståvîgo iedzîvotåju re©istråcija ir obligåta saskañå ar Likumu par Iedzîvotåju re©istru. Vispåréja

informåcija par ßo jautåjumu ir pieejama II sada¬å. 
145 Deviñdesmito gadu såkumå Pilsonîbas un imigråcijas departaments pretlikumîgi atteicås re©istrét

vairåk nekå 100 tükstoßus Latvijas paståvîgo iedzîvotåju, gandrîz visi no tiem bija minoritåßu pårståvji
(Latvijas Cilvéktiesîbu komitejas vértéjums). Atteikums bija pretlikumîgs, jo departaments atteicås
re©istrét cilvékus, kuriem bija tiesîbas büt re©istrétiem saskañå ar Likumu par Iedzîvotåju re©istru.
Skaidrojot ßo rîcîbu, EDSO misijas vadîtåjs Latvijå Çårlzs Magî piezîméja, ka PID darbinieki “varéja
büt nacionålistisko ideju ietekmé”. Skat. “Estonia and Latvia: Citizenship, Language and Conflict
Prevention”//The Forced Migration Projects of the Open Society Institute, 1997, 53. lpp.

146 Latvijas Cilvéktiesîbu komiteja (nepublicétie dati, kas ir Pirmsieståßanås ES monitoringa programmas
rîcîbå). 

147 “Vesti-segodña”, 2001. gada 10. aprîlis.



106 A T V ‰ R T Å S  S A B I E D R È B A S  I N S T I T Ë T S  2 0 0 1

P I R M S I E S T Å Í A N Å S  P R O C E S A  E S  M O N I T O R I N G S :  M I N O R I T Å Í U  A I Z S A R D Z È B A

Ar pilsonîbas un re©istråcijas jautåjumiem ir saistîti arî vairåki gadîjumi, kad cilvékiem
ticis atñemts legåls statuss, draudéjusi deportåcija, nelikumîgi atteikti vai samazinåti so-
ciålie labumi (pieméram, pensijas vai represéto statuss).148 Daudzos gadîjumos cietußie
centås ar Latvijas tiesu sistémas palîdzîbu panåkt risinåjumu, tomér ne vienmér veiksmî-
gi, un daΩas no ßîm lietåm tika pieñemtas izskatîßanai Eiropas Cilvéktiesîbu tieså. 

Íie gadîjumi atspogu¬o barjeru, kura paståv latvießu un krievu kopienas starpå. Latvijas
krievvalodîgå prese regulåri informé savus lasîtåjus par likumdoßanu, tiesas pråvåm un
to iznåkumu, tai skaitå par gadîjumiem, kuros valsts ierédñi pårkåpußi likumdoßanu un
atteikußies pildît tiesas lémumus. Tajå paßå laikå latvießu masu saziñas lîdzek¬os ßie
jautåjumi un to nozîme minoritåßu dzîvé lielåkoties tiek nokluséta. Tådéjådi vairåku-
mam latvießu trükst izpratnes par ßo problému mérogu. 

Politiskå pårståvniecîba 

Bez pilsonîbas krievvalodîgajai minoritåtei ir ¬oti ierobeΩotas iespéjas ietekmét lémumu
pieñemßanas institücijas, kå arî politikas un likumdoßanas veidoßanas procesus. 

Etniskå protekcionisma retorika bija izplatîta 1993. gada véléßanås,149 ßobrîd tås vietu
ieñem  integråcijas diskurss. Tomér minoritåtes vél joprojåm ir neproporcionåli maz
pårståvétas lémumu pieñemßanas institücijås un valsts iestådés. Pilsonîbas un valodas
likumdoßana zinåmå mérå izskaidro ßo situåciju, tomér minoritåßu pårståvniecîba
augståkajås valsts struktürås ir daudz mazåka nekå pilsoñu vidü (23 procenti).150

Nav likumu, kuri garantétu minoritåßu politisko pårståvniecîbu. Turpretî saskañå ar
véléßanu likumdoßanu, lai minoritåtes pårståvoßie deputåtu kandidåti tiktu re©istréti
Saeimas vai paßvaldîbu véléßanås, viñiem ir jåapliecina savas latvießu valodas zinåßanas
augståkajå lîmenî.151 Íî likumdoßanas norma ir pretrunå ar Latvijas starptautiskajåm
saistîbåm.  Íîs normas atcelßana ir viena no EDSO misijas Latvijå darbîbas pår-
traukßanas noteikumiem, kas plånota lîdz 2001. gada beigåm.152 2001. gada 25. jülijå

148 Skat. Pielikumu B.
149 Pirms 1993. gada véléßanåm partiju programmas véstîja par neatkarîgo Latviju kå latvießu nåcijas

izdzîvoßanas valsti (“Tévzemei un Brîvîbai”) un latvießu nåcijas aizståvéßanu Latvijas nacionålå valstî
(“Latvijas ce¬ß”). Skat. “ Diena”, 1993. gada 14. maijs. 

150 Tas ir îpaßi vérojams jaunajås prestiΩajås valsts iestådés, tådås kå Ekonomikas reformu ministrija un
Årlietu ministrija, kuras tika nodibinåtas péc neatkarîbas atjaunoßanas un kurås ir maz minoritåßu
pårståvju.

151 ICCPR 25.(b) pants, (kopå ar 2. pantu); Eiropas cilvéka tiesîbu un pamatbrîvîbu aizsardzîbas kon-
vencijas 11. protokola 3. pants (kopå ar 14. pantu).

152 LCHRES 2001, 2. lpp.
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ANO Cilvéktiesîbu komiteja noléma, ka Latvijas likumdoßanas prasîba paßvaldîbu vélé-
ßanu kandidåtiem uzrådît latvießu valodas apliecîbu ir pretrunå ar Starptautisko paktu
par pilsoniskajåm un politiskajåm tiesîbåm. ANO komiteja lüdza, lai Latvija kompensé
kaitéjumu 1997. gada véléßanu kandidåtam, kura vårds tika izsvîtrots no véléßanu sarak-
sta, kå arî spert so¬us, lai lîdzîgi pårkåpumi nenotiktu nåkotné.153

Ir zinåmi gadîjumi, kad cilvékiem, kuri bija izpildîjußi valodas prasîbas, bijußas liegtas
tiesîbas kandidét véléßanås.154 Pieméram, 1998. gada Saeimas véléßanu kandidåte no
Latgales véléßanu apgabala uzrådîja savu valodas apliecîbu un tika iek¬auta véléßanu
sarakstå. 1998. gada 7. augustå valsts valodas inspektore negaidîti ieradås pie kandidåtes
un pårbaudîja latvießu valodas zinåßanas. Péc ßîs pårbaudes viñas vårds tika svîtrots no
saraksta. Vérßanås  Latvijas tiesås nedeva rezultåtus, bet ßo lietu izskatîßanai pieñéma
Eiropas Cilvéktiesîbu tiesa Strasbürå. 

Péc 2001. gada marta paßvaldîbu véléßanåm péc Valsts valodas centra prasîbas
Daugavpils jaunievélétajam méram nåcås vélreiz kårtot latvießu valodas eksåmenu, lai
gan viña valodas apliecîba joprojåm bija derîga.155 2001. gadå lîdzîgas prasîbas tika izvir-
zîtas seßiem Rîgas domes deputåtiem. Taçu viñi atteicås kårtot eksåmenus no jauna, ar-
gumentéjot, ka saskañå ar spékå esoßo likumdoßanu viñiem nav atkårtoti jåkårto valo-
das pårbaudîjumi, jo viñu valodas apliecîbas bijußas derîgas véléßanu saraksta ie-
sniegßanas brîdî.156

Tikai 16 no 100 Saeimas deputåtiem ir cittautießi, tai skaitå 9 krievi, 3 po¬i, 2 ebreji,
1 lîbietis un 1 lietuvietis, un tikai viena frakcija atklåti runå par minoritåßu intereßu
pårståvéßanu.157 Kopß 1993. gada tikai 2000. gadå pirmo reizi ministra amats tika
uzticéts krievu tautîbas cilvékam. Taçu viñß ir nacionålkonservatîvås apvienîbas “Tév-
zemei un Brîvîbai” loceklis, kuras daΩi vadoßie biedri ir avangardå cîñå par “dekolo-
nizåciju”.

Véléßanu tiesîbu pieß˚irßana paståvîgajiem iedzîvotåjiem nepilsoñiem  vietéjo paßvaldîbu
véléßanås, kå to 2001. gada maijå rekomendéja Eiropas Padome,158 sekmés Latvijas

153 RFE-RL Newsline “UN Committee Says Latvian Leftist’s Human Rights were Violated,” 2001. gada
10. augustå. Cietusî  ir Antoñina Ignatåne, apvienîbas “Lîdztiesîba” pårståve.

154 Eiropas Cilvéktiesîbu tiesas lieta Nr. 46726/99. Skat. Kotovs, 2000, 7. lpp.
155 “Minority Issues in Latvia”, No. 28, <http://racoon.riga.lv/minelres/archive//04192001-10:03:24-

19071.html> (interneta  lapa skatîta 2001. gada 9. augustå).
156 Saruna ar minétajiem deputåtiem 2001. gada maijå.
157 Apvienîba “Par cilvéktiesîbåm vienotå Latvijå".
158 LCHRES 2001,  2. lpp.
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sabiedrîbas integråciju vietéjå lîmenî. “Nepolitisko” tiesîbu ierobeΩojumu atcelßana
nepilsoñiem nodroßinås vienlîdzîgu attieksmi un pieeju darba tirgum, kå arî aktivizés
integråcijas procesus Latvijas sabiedrîbå. 

Valsts iestådes

Paradoksåli, ka, neskatoties uz obligåto personu tautîbas re©istråciju, trükst oficiålu datu
par valsts struktüru darbinieku tautîbu. Latvijå trükst gan formålo, gan neformålo
mehånismu minoritåßu pårståvniecîbas sekméßanai valsts iestådés un lémumu
pieñemßanå, kas skar minoritåtes. Valsts necenßas risinåt ßo problému, un to ignoré arî
nesen pieñemtå Sabiedrîbas integråcijas programma. Minoritåßu pårståvju trükst arî
Izglîtîbas ministrijå – iestådé, kura nosaka minoritåßu izglîtîbas programmas un pieñem
lémumus par atseviß˚u priekßmetu måcîbvalodu minoritåßu skolås. 

Minoritåtes pårståvju îpaßi maz ir jaunizveidotajås valsts iestådés, tådås kå Årlietu un
Ekonomisko reformu ministrijås.159 1996. gada aptaujas “Jaunais Baltijas barometrs”
rezultåti pierådîja ßîs problémas aktualitåti: 31 procents latvießu un tikai 12 procenti
nelatvießu strådåja “ne tirgus” sektorå (tås ir – valsts un paßvaldîbu ierédniecîbå, armijå,
valsts veselîbas aprüpes, izglîtîbas un citås jomås).160

1994. gada janvårî no 152 tiesneßiem 142 bija latvießi, 9 – krievi un 1 – polis.161 Kopß
tå laika jaunåki dati nav publicéti. 1999. gadå Saeima tiesneßa amatå apstiprinåja 48
kandidåtus, no kuriem tikai viens bija cittautietis. Visi Augståkas tiesas un Satversmes
tiesas tiesneßi ir latvießi.162

Neviens krievvalodîgais nekad nav bijis Nacionålås radio un televîzijas padomes locek-
lis (padome – valsts ieståde, kura nodarbojas ar elektronisko masu saziñas lîdzek¬u
attîstîbas straté©ijas noteikßanu, licençu izsniegßanu, kå arî seko, lai privåtie kanåli
ievérotu Radio un televîzijas likumu). 1999. gada 30. septembrî Saeima pårvéléja

159 Koelsto P.,  Tsilevich B. “Patterns of Nation Building and Political Integration in a Bifurcated
Postcommunist State: Ethnic Aspects of Parliamentary Elections in Latvia”, East European Politics and
Societies, by the American Council of Learned Societies, Volume 11, Nr. 2, Spring 1997, 372. lpp.

160 Rose R. “New Baltic Barometer III: A Survey Study”, University of Strathclyde, Glasgow ,1997, 3. lpp.
161 “Latvijas Véstnesis”, 1994. gada 29. janvåris. 
162 Tautîba tika pieminéta visos tiesneßu amatu kandidåtu CV, kurus iesniedza apstiprinåßanai Saeimå.

Atbildot uz jautåjumu, vai ir nepiecießams iek¬aut tautîbu CV, tieslietu ministrs paskaidroja, ka
nevienå normatîvå aktå nav izvirzîta ßåda prasîba, taçu ministrija vienkårßi iesniedz izskatîßanai Saeimå
visus datus, kurus pats kandidåts uzskata par nepiecießamiem (tieslietu ministra V. Birkava atbilde péc
“PCTVL” frakcijas deputåtu pieprasîjuma 1999. gada 7. oktobrî; pieprasîjums Nr. 8/4-6119). 
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padomes locek¬u saståvu. Vienîgais slåvu izcelsmes kandidåts tika noraidîts, neskatoties
uz viña ieguldîjumu Latvijas kultürå.163

Lai gan vairåk kå puse Rîgas iedzîvotåju ir nelatvießi, pirms 2001. gada 11. marta vélé-
ßanåm tikai 8 no 60 Rîgas domes deputåtiem piederéja pie minoritåtém un neviens no
vadoßajiem amatiem netika uzticéts nelatvietim. Véléßanu rezultåtå krievvalodîgås mi-
noritåtes pårståvniecîba domé pieauga lîdz 12 deputåtiem, un ßobrîd krievvalodîgo
pårståvji ieñem trîs vadoßus amatus (méra vietnieka un divu komitejas vadîtåju amatus). 

Aizsardzîba pret rasu naidu

Péc neatkarîbas atjaunoßanas Latvijå nav bijußi re©istréti starpetniskås vai starprasu var-
darbîbas gadîjumi. Taçu pédéjå laikå Latvijå darbojas daΩas skaitliski nelielas grupas,
kuras kurina naidu un propagandé izteikti negatîvus stereotipus par krievvalodîgajiem
un citåm minoritåtém. 

Vairåki Latvijas likumdoßanas akti ietver normas, kuras aizliedz naida kurinåßanu, tai
skaitå 1990. gada Likums par presi un citiem masu informåcijas lîdzek¬iem, 164 1991. ga-
da Likums par Latvijas nacionålo un etnisko grupu brîvu attîstîbu un tiesîbåm uz
kultürautonomiju,165 1995. gada Radio un televîzijas likums,166 1995. gada Reli©isko or-
ganizåciju likums,167 kå arî Likums par sabiedriskajåm organizåcijåm un to apvienîbåm
un Likums par mîtiñiem, gåjieniem un piketiem. 

Latvijas Kriminållikums aizliedz rasu vai etniskå påråkuma ideju izplatîßanu un pa-
redz attiecîgus soda mérus. Kriminållikuma 78. pants ir vérsts pret etnisko un rasu

163 Íis kandidåts ir pazîstams rakstnieks un Ωurnålists, kå arî viens no Tautas frontes dibinåtåjiem. 
164 Likuma par presi un citiem masu informåcijas lîdzek¬iem 7. pants: “Aizliegts publicét informåciju, …

kas aicina uz vardarbîbu … propagandé karu, cietsirdîbu, rasu, nacionålo vai reli©isko påråkumu un
neiecietîbu, küda uz citu noziegumu izdarîßanu” (pieñemts 1990. gada 20. decembrî). 

165 Likuma par Latvijas nacionålo un etnisko grupu brîvu attîstîbu un tiesîbåm uz kultürautonomiju 16.
pants: “Jebkura rîcîba, kas vérsta uz nacionålo diskriminåciju, kå arî nacionålå påråkuma un nacionålå
naida sludinåßanu, ir sodåma saskañå ar likumu” (pieñemts 1991. gada 19. martå). 

166 Radio un televîzijas likuma 17. panta 3. da¬a: “(3) Programma nedrîkst ietvert: … 3) musinåjumu uz
nacionålo vai rasu naidu vai nesaticîbu, uz nacionålå goda un cieñas pazemoßanu” (pieñemts 1995.
gada 24. augustå). 

167 Reli©isko organizåciju likuma 4. panta 1. da¬a: “Tießa vai netießa iedzîvotåju tiesîbu ierobeΩoßana vai
priekßrocîbu radîßana iedzîvotåjiem, kå arî jütu aizskarßana vai naida celßana sakarå ar viñu attieksmi
pret reli©iju ir aizliegta. Par ßå noteikuma pårkåpßanu vainîgås personas saucamas pie atbildîbas likumå
noteiktajå kårtîbå” (pieñemts 1995. gada 7. septembrî). 
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vienlîdzîbas pårkåpumiem un cilvéktiesîbu ierobeΩojumiem. “Par darbîbu, kas ap-
zinåti vérsta uz nacionålå vai rasu naida vai nesaticîbas izraisîßanu” ir paredzéts sods
lîdz 3 gadiem apcietinåjumå. 79. pants aizliedz kultüras un nacionålå mantojuma
iznîcinåßanu.

Lîdz ßim ir pabeigta tikai viena tiesas pråva sakarå ar vardarbîbu un naida kurinåßanu.
2000. gada 29. maijå Rîgas rajona tiesa pasludinåja lémumu deviñu neonacistiskås gru-
pas “Pérkoñkrusts” dalîbnieku lietå.168 Trîs no viñiem tika notiesåti tießi par starpet-
niska naida kurinåßanu. 2000. gada martå Droßîbas policija uzsåka izmekléßanu neona-
cistiskås avîzes “Patriots” darbîbas sakarå, lai noskaidrotu, vai tå vérsta uz etniskå naida
kurinåßanu. Jülija beigås prokuratüra apsüdzéja redaktoru naida kurinåßanå, un 2001. ga-
da janvårî tiesa atzina viñu par vainîgu un piesprieda viñam astoñu méneßu cietumso-
du.169 Nav zinåmi citi gadîjumi, kad apsüdzétie tiktu sodîti par naida kurinåßanu, lai
gan daΩåm krievu ekstrémistu grupåm ir bijußas problémas ar Latvijas tiesîbsargåjoßajåm
iestådém. 

168 Lieta Nr. K-79/8, No. 51603097, tiesas lémums pieñemts 2000. gada 29. maijå. “Pérkoñkrusts” pro-
pagandéja antisemîtismu un “latviskas Latvijas” ideju. Grupas locek¬i trîs reizes mé©inåja uzspridzinåt
Uzvaras pieminekli. Pie citiem ßîs grupas pårkåpumiem var minét nelegålu eksplozîvu vielu glabåßanu,
karstå üdensvada uzspridzinåßanu un ˚îlnieku sagüstîßanu. Lietu ierosinåja Ìenerålprokuratüra. 

169 “Diena”, 2001. gada 13. janvåris. 
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IV. Minoritåßu aizsardzîbas institücijas

Latvijå nav valsts ieståΩu, kuru uzdevums bütu minoritåßu tiesîbu aizsardzîba, rasu dis-
kriminåcijas un citu minoritåßu tiesîbu pårkåpumu monitorings, vai sodîßana par ßå-
diem pårkåpumiem. DaΩas ombudsmena funkcijas pilda Valsts cilvéktiesîbu birojs, taçu
trükst efektîvas krievvalodîgo tiesîbu aizsardzîbas sistémas. DaΩas sabiedriskås organizå-
cijas nodarbojas ar minoritåßu tiesîbu pårkåpumu monitoringu, taçu valsts atbalstu
nesañem. 

A. Valsts iestådes 

Valsts cilvéktiesîbu birojs (VCB)

Íî valsts ieståde tika nodibinåta 1995. gadå kå ombudsmenam pielîdzinåma institüci-
ja170 un saskañå ar Likumu par Valsts cilvéktiesîbu biroju ir neatkarîga savu lémumu
pieñemßanå un mér˚u îstenoßanå.171 VCB loma ir sniegt bezmaksas juridiskas konsul-
tåcijas iedzîvotåjiem, veikt nepiecießamås darbîbas cilvéktiesîbu pårkåpumu gadîjumos,
analizét Latvijas likumdoßanas aktus, sniegt objektîvu informåciju sabiedrîbai par Lat-
vijas likumdoßanå paredzétåjåm indivîdu tiesîbåm un pienåkumiem. Praksé VCB izska-
ta individuålås südzîbas par cilvéktiesîbu pårkåpumiem, tai skaitå südzîbas par valsts un
paßvaldîbu ierédñu pårkåpumiem.172 Taçu VCB pilnîbå neizmanto visas iespéjas, kuras
tam ir pieß˚irtas saskañå ar Likumu par Valsts cilvéktiesîbu biroju. Pieméram, VCB ir
tiesîbas pieprasît informåciju un paskaidrojumus no valsts ierédñiem sakarå ar iespéja-
miem cilvéktiesîbu pårkåpumiem.173 Lai gan ierédñi ne vienmér atbild uz tådiem pie-
prasîjumiem, VCB ßajå sakarå ne reizi nav griezies tieså, lai atrisinåtu ßådas situåcijas.174

Valsts cilvéktiesîbu birojs publicé ikgadéjus ziñojumus par savu darbîbu, izklåstot tajos
tos cilvéktiesîbu jautåjumus, par kuriem VCB veicis Latvijas situåcijas analîzi. 1996. un

170 Valdîbas noteikumi Nr. 204 par Valsts cilvéktiesîbu biroju. 
171 Likuma par Valsts cilvéktiesîbu biroju (pieñemts 1996. gada 5. decembrî ) 1. panta 2. da¬a. Praksé

VCB neatkarîba tiek nodroßinåta, ievélot tå vadîtåju: VCB direktoru Saeima iece¬ uz çetriem gadiem.
VCB direktoru var atbrîvot no amata tikai Saeima un tikai atseviß˚os, likumå noteiktos gadîjumos. 

172 Informåcija no VCB Informåcijas un analîzes noda¬as koordinatora Rîgå 2001. gada aprîlî. 
173 Likuma par Valsts cilvéktiesîbu biroju 6. panta 1. da¬a: “Birojam ir tiesîbas pieprasît informåciju no

jebkuras valsts un paßvaldîbu institücijas un fiziskajåm vai juridiskajåm personåm, kuråm varétu büt
zinåma informåcija par izskatåmo cilvéktiesîbu pårkåpumu.” 6. panta 4. da¬a: “Par informåcijas vai
paskaidrojuma nesniegßanu, kå arî par neieraßanos bez attaisnojoßa iemesla, ja sañemts biroja
uzaicinåjums, amatpersona ir atbildîga saskañå ar Latvijas Administratîvo pårkåpumu kodeksu”.

174 Ìenerålprokuratüra bieΩi kavéjas ar atbildém vai vispår izvairås no tåm. Informåcija no VCB
Informåcijas un analîzes noda¬as koordinatora Rîgå 2001. gada aprîlî.
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1997. gada ziñojumos VCB analizéja arî minoritåßu tiesîbu ståvokli Latvijå, secinot, ka
likumdoßana un tås pieméroßana kopumå ir saskañå ar starptautiskajiem standartiem
minoritåßu tiesîbu jomå. VCB arî atzina, ka Latvijas likumdoßanå minoritåßu izglîtîbas
jautåjumiem nav veltîta pietiekama uzmanîba, taçu uzsvéra, ka ßie jautåjumi ir paßas valsts
pårziñå.175

Valsts cilvéktiesîbu birojå netiek îstenotas îpaßas minoritåtém paredzétas programmas.
VCB neß˚iro savus apmeklétåjus péc tautîbas, taçu, péc biroja darbinieku novértéjuma,
aptuveni puse no apmeklétåjiem birojå grieΩas krievu valodå (gan rakstiski, gan mutis-
ki).176 Péc VCB statistikas datiem, südzîbu skaits palielinåjies no 1642 südzîbåm 1996. ga-
då (no tåm 607 rakstiski) lîdz 5 163 südzîbåm 2000. gadå (no tåm 816 rakstiski).177 Péc
Baltijas datu nama veiktås aptaujas datiem, tikai 0,8 procenti cilvéku, kuri uzskatîja, ka
tikußas pårkåptas viñu tiesîbas, griezußies péc palîdzîbas VCB.178 Péc biroja teiktå, daΩi
apmeklétåji mutiski südzéjußies par prasîbu iesniegt dokumentus tieså valsts valodå, taçu
ßîs südzîbas netika re©istrétas.179 Visi 14 Valsts cilvéktiesîbu biroja darbinieki ir latvießi.
2001. gadå, atsaucoties uz anonîmu südzîbu, VCB griezås Valsts valodas inspekcijå par
faktu, ka 2001. gada 23. martå Daugavpils pilsétas domé preses konference notika krie-
vu valodå (Daugavpilî 90 procentu iedzîvotåju ir krievvalodîgie).180

ANO Rasu diskriminåcijas izskaußanas komiteja izteica “satraukumu par grütîbåm,
kuras traucé Valsts cilvéktiesîbu biroja darbîbai, jo tås tießå veidå ietekmé konvencijas
6. panta îstenoßanu”.181 Péc EDSO viedok¬a, VCB “tikai da¬éji spéja iemantot autoritåti
un uzticîbu, iespéjams, tas noticis ierobeΩoto pilnvaru un aktualitåtes mazinåßanås
dé¬”.182 Iespéjams, ka nåkotné ombudsmenam lîdzîga institücija tiks nodibinåta uz
Valsts cilvéktiesîbu biroja båzes. 

175 Skat. Valsts cilvéktiesîbu biroja 1996. gada ziñojumu un 1997. gada ziñojumu. 1998. un 1999. gada
ziñojumos minoritåßu tiesîbas netika aplükotas. 

176 Informåcija no VCB Informåcijas un analîzes noda¬as koordinatora Rîgå 2001. gada aprîlî.
177 Skat. Valsts cilvéktiesîbu biroja 1996. gada ziñojumu un 2000. gada ziñojumu. 
178 Baltijas datu nams, 2000. 
179 Informåcija no VCB direktora 2000. gada decembrî. 
180 VCB véstule Nr. 1-14-1/62. 
181 CERD/C/304/ADD.79, 2001, 17. paragråfs.
182 EDSO 2001.
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Paßvaldîbas

2000. gada aprîlî Ventspils pilséta pieñéma savu integråcijas programmu un nodibinå-
ja nepilsoñu konsultatîvo padomi, kuras locek¬i lîdz gada beigåm aktîvi piedalîjås pilsé-
tas domes darbå. 2000. gadå Liepåjas dome nodibinåja integråcijas veicinåßanas darba
grupu, kura izstrådåja pilsétas integråcijas programmas projektu. Kaut arî pilsétas dome
lîdz gada beigåm neapstiprinåja programmu, tå pieñéma darbå integråcijas programmas
koordinatoru. 2000. gada oktobrî Aizkraukles sabiedrîbas integråcijas padome re©is-
tréjås kå sabiedriska organizåcija, kura galvenokårt îsteno jaunatnes integråcijas projek-
tus.183 

Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Integråcijas noda¬a

1998. gada beigås nodibinåtå Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas de-
partamenta Integråcijas noda¬a nodarbojas ar jautåjumiem, kas saistîti ar minoritåßu
skolåm.184 Noda¬as trîs  ierédñi ir atbildîgi par minoritåßu izglîtîbas programmu îsteno-
ßanu. Proti, Integråcijas noda¬a seko bilingvålås izglîtîbas mode¬u ievießanai minoritåßu
skolås, koordiné minoritåßu skolu skolotåju latvießu valodas apguvi, kå arî nodroßina
apmåcîbas materiålu sagatavoßanu bilingvålajai apmåcîbai minoritåßu skolås. Lai
uzlabotu sakarus iesaistîto pußu vidü, péc Integråcijas noda¬as iniciatîvas tika nodibinå-
ta Minoritåßu izglîtîbas konsultatîvå padome.185 Padomes saståvå ir divdesmit divi
biedri, kuri pårståv daΩådas ministrijas, vietéjås paßvaldîbas, minoritåßu kultüras
biedrîbas un skolas. 

Naturalizåcijas pårvalde

Lai îstenotu Pilsonîbas likumu, 1994. gadå tika nodibinåta Naturalizåcijas pårvalde
(NP).186 Íobrîd NP ir pilnvarota re©istrét Latvijas pilsoñus, kå arî risinåt jautåjumus,
kas ir saistîti ar pilsonîbas zaudéßanu un atjaunoßanu. Naturalizåcijas pårvaldes visaktuå-
låkå funkcija ir naturalizåcija, kå arî pilsonîbas pieß˚irßana nepilsoñu bérniem, kuri dzi-
mußi Latvijå péc 1991. gada 21. augusta. Såkot ar 1999. gadu, Naturalizåcijas pårvaldei
bija vadoßå loma valsts programmas “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” attîstîbå (skat.
turpmåk). Naturalizåcijas pårvalde ir viena no nedaudzajåm valsts iestådém, kuras dar-
bîba nav sañémusi kritiku.187 Pårvalde regulåri rîko informåcijas kampañas, organizé

183 LCHRES “Human Rights in Latvia in 2000”, R., 2001, 41.
184 Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas rîkojums Nr. 678, 1998. gada 14. decembris. 
185 Informåcija no Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Integråcijas noda¬as. 
186 Naturalizåcijas pårvaldes interneta lapa: <http://www.np.gov.lv> (interneta lapa skatîta 2001. gada

17. jünijå).
187 Par Naturalizåcijas pårvaldes darbu ar sabiedrîbu, kå arî par masu saziñu lîdzek¬u analîzi skat.

“Informåcijas centra darbîba 2000. gadå: Pårskats” un  “Informåcijas centra darbîba 1999. gadå: Pårskats”. 
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konferences un seminårus, koordiné pétîjumu veikßanu, sadarbojas ar masu informåci-
jas lîdzek¬iem, rîko ikgadéju skolénu saceréjumu konkursu “Ce¬å uz pilsonisko sabied-
rîbu”,kå arî rîko pasåkumus sabiedrîbas informéßanai un aktivizéßanai. Konferencém
sabiedrîbas integråcijas veicinåßanai, kuras  Naturalizåcijas pårvalde rîkoja ar ES finan-
siålu atbalstu, plaßas ietekmes nebija, jo tajås netika apspriesti jauni jautåjumi vai rasti
esoßo problému risinåjumi, konkrétu guvumu minoritåtém tås neatnesa. 

Pilsonîbas un imigråcijas departaments (Pilsonîbas un migråcijas lietu pårvalde)

1991. gada aprîlî tika nodibinåts Pilsonîbas un imigråcijas departaments,188 kura mér˚is
bija kontrolét migråciju no citåm PSRS republikåm. Såkot ar 1992. gadu, departamen-
ta kompetencé bija Iedzîvotåju re©istra (vienotas Latvijas iedzîvotåju sistémas) veido-
ßana. Departaments bija atbildîgs par iedzîvotåju re©istråciju, kå arî par re©istra izman-
toßanu un uzturéßanu.189 Deviñdesmito gadu såkumå departamenta masveida re©istrå-
cijas noteikumu pårkåpßanas un tiesu lémumu ignoréßanas dé¬190 departamenta vadîba
tika nomainîta un pati ieståde nodota Iekßlietu ministrijas pak¬autîbå.191  Paßlaik ßî ie-
ståde ievada pilsoñu un nepilsoñu datus re©istrå, regulé un kontrolé migråcijas proce-
sus, kå arî izsniedz pases un citus identifikåcijas un braukßanas dokumentus. 

Valsts programma “Sabiedrîbas integråcija Latvijå”

1999. gada martå Ministru kabinets uzsåka sabiedrîbå diskusiju par Valsts program-
mas “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” dokumenta projektu.192 Íajå dokumentå tika
iezîméta valsts politika sabiedrîbas integråcijas jomå, tai skaitå minoritåßu integråcija.
Minoritåßu aktîvisti kritizéja ßo programmas projektu, jo integråcijas jédziens atse-
viß˚ås noda¬ås traktéts daΩådi, un, veidojot noda¬as, kuras vistießåkå veidå ietekmétu
minoritåßu intereses, netika ñemts vérå minoritåßu pårståvju viedoklis,193 îpaßi

188 Skat. Pilsonîbas un migråcijas lietu pårvaldes interneta lapu: <http://www.pid.bkc.lv> (interneta lapa
skatîta 2001. gada 17. jünijå).

189 Saskañå ar Likumu par Iedzîvotåju re©istru (pieñemts 1991. gada 11. decembrî). 
190 Vairåk nekå 100 tükstoßiem – gk. minoritåßu pårståvjiem – nelikumîgi tika atteikta re©istråcija. Skat.

“Violations by the Latvian Department of Citizenship and Immigration”, Helsinki Watch, Vol.5, Nr. 19,
1993. gada oktobris.

191 Såkot ar 1993. gada 3. augustu, péc Ministru kabineta lémuma. 
192 Skat. <http://www.np. gov.lv/en/fjas/integracija.htm> (interneta lapa skatîta 2001. gada 18. jünijå).
193 Ar minoritåßu sabiedrisko organizåciju paziñojumiem var iepazîties: 

<http://racoon.riga.lv/minelres/archive//04161999-15:26:55-14291.html> (interneta lapa skatîta
2001. gada 18. jünijå);
<http://racoon.riga.lv/minelres/archive//04221999-22:13:11-25909.html> (interneta lapa skatîta
2001. gada 18. jünijå).
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izglîtîbå.194 Péc ilgåm diskusijåm un labojumiem, 1999. gada decembrî ßis dokuments
tika apstiprinåts, ßådi atzîstot sabiedrîbas integråciju kå valsts politiku. 

Minoritåtes nav valsts programmas uzmanîbas centrå. Programma skar plaßu jautåjumu
loku, tai skaitå dialogu starp indivîdu un valsti; naturalizåcijas veicinåßanu; nevalstiskå
sektora attîstîbu un tå iesaistîßanu lémumu pieñemßanå; palîdzîbas sniegßanu latvießu re-
patriåcijai un minoritåßu emigråcijai; nodarbinåtîbas sekméßanu; nabadzîbas samazinå-
ßanu; re©ionålo integråciju; minoritåßu påreju uz bilingvålo izglîtîbu; kultüras attîstîbu
un starpkultüru dialogu; kå arî informåcijas sféru uzlaboßanu. Programmai trükst pre-
cîzas îstenoßanas straté©ijas. 

Péc ilgåm pårdomåm programmas îstenoßanai un finanséjuma piesaistîßanai Tieslietu
ministrijas pak¬autîbå tika nodibinåts Sabiedrîbas integråcijas fonds. EDSO atzîméja, ka
Sabiedrîbas integråcijas fonda izveidoßana ir ¬oti nozîmîga, jo finanséßanas mehånisma
trükums var negatîvi ietekmét årzemju donoru saistîbas un sabiedriskås integråcijas dzî-
votspéju.195 DaΩi kriti˚i uzskata, ka ßî programma drîzåk ir “uz eksportu orientéta” de-
klaråcija. Iesaistot minoritåßu pårståvjus un nodroßinot finanséjumu, ßo programmu var
pårveidot par konkrétu un praktisku rîcîbas plånu. 

Latvießu valodas apguves valsts programma

1995. gada beigås Ministru kabinets apstiprinåja Latvießu valodas apguves valsts pro-
grammu (LVAVP).196 ANO Attîstîbas programma Latvijå aktîvi piedalîjås LVAVP iz-
strådåßanå, kuras galvenais mér˚is ir sekmét latvießu valodas apguvi. Programmas uz-
manîbas centrå ir latvießu valodas apguves iespéju nodroßinåßana minoritåßu skolu sko-
lotåjiem, lai tie måcîbu priekßmetus varétu måcît latviski. Programmas ietvaros notiek
latvießu valodas apmåcîba pieaugußajiem, måcîbu materiålu izstrådåßana nelatvießiem,
eksåmenu standartu izstrådåßana, latvießu valodas popularizåcija masu saziñas lîdzek¬os.

194 Noda¬å praktiski tika atkårtota 1998. gada Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas “Programma pakåpeniskai
pårejai uz vidéjås izglîtîbas iegüßanu valsts valodå”. 1998. gada 12. maijå Ministru kabinets noléma
“pieñemt zinåßanai izstrådåto programmu” un “iek¬aut izstrådåto programmu Valsts programmas
sabiedrîbas integråcijas veicinåßanai projektå” (Ministru kabineta sédes protokols 1998. gada 12.
maijå, 38. paragråfs). Lîdzîgi kå pårejas programma, Integråcijas programmas Izglîtîbas noda¬a uzska-
ta izglîtîbu  krievu valodå par galveno ß˚érsli sabiedrîbas integråcijai un piedåvå pamatizglîtîbu krievu
valodå aizståt ar bilingvålo izglîtîbu, bet lîdz 2004. gadam likvidét vidéjo izglîtîbu krievu valodå. 

195 EDSO 2001.
196 Programmu skat. <http://www.lvavp.lv> (interneta  lapa skatîta 2001. gada 18. jünijå).
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Lîdz 2000. gada såkumam programmas kursus bija apmekléjußi 10 367 skolotåji un
6 902 citi pieaugußie (policisti, medicînas, dzelzce¬a darbinieki un citi).197  

1999. un 2000. gadå programma paredzéja måcîbu materiålu sagatavoßanu 12 000 mi-
noritåßu skolu skolotåjiem “lai viñi varétu savus priekßmetus kvalitatîvi måcît latvießu
valodå”.198 Programmas budΩets (23,9 miljoni ASV dolåru) bija jånodroßina no årzemju
finansu avotiem, pakåpeniski palielinot finanséjumu no Latvijas valsts. Ievérojama ES
finanséjuma da¬a (500 tükstoßi eiro ik gadu laika posmå no 1997. lîdz 2001. gadam)
tika iztéréta LVAVP projektiem.199 2001. gadå Latvijas valdîba aktîvi iesaistîjås ßîs pro-
grammas finanséßanå, pieß˚irot 428 tükstoßus latu (ap 764 tükstoßiem eiro). LVAVP
apmåcîba galvenokårt ir paredzéta minoritåßu skolu skolotåjiem un nav pieejama jebku-
ram interesentam. 

B. Pilsoniskå sabiedrîba

80. gadu beigås Latvijå tika nodibinåtas vairåkas minoritåßu kultüras organizåcijas.
Pirmå no nacionålås kultüras biedrîbåm, kura tika nodibinåta 1998. gada jülijå, bija
Baltslåvu biedrîba kultüras attîstîbai un sadarbîbai (BSB). Baltslåvu biedrîba pret
neatkarîbas jautåjumu izturéjås neitråli. Turpretî Latvijas Krievu kultüras biedrîba
(LKKB) aktîvi atbalstîja neatkarîbu, taçu pakåpeniski ieñéma opozîcijas noståju, it îpaßi
1991. gada pilsonîbas likuma dé¬. 1996. gada februårî LKKB lîderi kopå ar citiem
minoritåßu pårståvjiem un trîs latvießu rakstniekiem uzrakstîja véstuli prezidentam
Ulmanim, kurå asi kritizéja Latvijas minoritåßu politiku. 

1991. gada såkumå neliela aktîvistu grupa, cenßoties apvienot Latvijas krievus, nodibinåja
Latvijas Krievu kopienu (LKK). Íîs organizåcijas vadoßie principi bija solidaritåte, taisnîba,
savstarpéja palîdzîba, kå arî véléßanås palîdzét krieviem adaptéties Latvijå tirgus ekonomikas
apståk¬os. Såkumå LKK saveda kopå vairåku citu krievu organizåciju vadîtåjus un nodibi-
nåja daΩus uzñémumus, tai skaitå arî Slåvu banku. Taçu iekßéjo nesaskañu dé¬ LKK
saß˚élås. Atseviß˚as LKK noda¬as, pieméram, Daugavpilî, pasludinåja savu neatkarîbu no
Rîgas struktüråm. LKK ekonomiskås aktivitåtes izjuka, un pakåpeniski tå k¬uva par vél
vienu no vairåkåm Latvijas krievu organizåcijåm, kas izveidojås laikposmå no 1991.  lîdz
1995. gadam. 1995. gada februårî tika nodibinåta Latvijas Krievu kopienu asociåcija, bet
vélåk – Latvijas Krievu kultüras centrs un Krievu kultüras asociåcija. 

197 Pabriks A. “The National Programme for Latvian Language Training 1996 – 2000. Promotion of the
Integration of Society: Impact Report”. 

198 “What is National Programme for Latvian Language Training Doing?” NPLLT info, Nr. 2/98-99.
199 Informatîvs izdevums “Tagad”, Nr. 1, 2000, 14. lpp.
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Tomér neviena no ßîm organizåcijåm nav pietiekami liela, lai pårståvétu visus Latvijas
krievvalodîgos. Tikai daΩas sabiedriskas organizåcijas nodarbojas ar cilvéktiesîbu un mi-
noritåßu tiesîbu jautåjumiem. Íådas organizåcijas izplata informåciju, sniedz juridisko
palîdzîbu, kå arî daΩreiz piedalås tiesas pråvås, aizståvot cilvékus, kuru tiesîbas tikußas
pårkåptas. 

Pétîjumi un cita darbîba cilvéktiesîbu jomå ir Latvijas Cilvéktiesîbu un etnisko studiju
centra (LCESC)200 un Latvijas Cilvéktiesîbu komitejas uzmanîbas centrå. Ar Latvijas
Cilvéktiesîbu komitejas palîdzîbu vairåki minoritåßu pårståvji iesniegußi südzîbas gan
Latvijas tiesås, gan Eiropas cilvéktiesîbu tieså Strasbürå. Pedago©isko un sociålo pétîju-
mu centrs “Baltijas insaits” veicina moderno informåcijas tehnolo©iju izmantoßanu cil-
véktiesîbu un minoritåßu sabiedrisko organizåciju darbîbå, lai veicinåtu pilsoniskas
sabiedrîbas attîstîbu Latvijå. Såkot ar 1997. gada martu, “Baltijas insaita” galvenais pro-
jekts ir MINELRES – elektroniskå diskusiju grupa un datu båze par minoritåtém Cen-
trålajå un Austrumeiropå.201 Latvijas skolu ar krievu måcîbvalodu atbalsta asociåcijas
uzmanîbas lokå ir valodas izvéles tiesîbas izglîtîbå. Daugavpils cilvéktiesîbu informåcijas
centrs un Cilvéktiesîbu atbalsta tîkls izplata informåciju par cilvéktiesîbåm un mino-
ritåßu tiesîbåm. 

Latvijas nevalstiskås organizåcijas uzskata, ka valdîba nesniedz vajadzîgo atbalstu viñu
darbîbai. Ja varas iestådes iesaistîsies dialogå ar politiskajåm un sabiedriskajåm mino-
ritåßu organizåcijåm, ieguvéji büs visi. 

200 Skat. <http://www.ihf-hr.org/lchres.htm> (interneta lapa skatîta 2001. gada 18. jünijå).
201 Skat. <http://www.riga.lv/minelres/> (interneta lapa skatîta 2001. gada 18. jünijå).
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V. Rekomendåcijas valdîbai

Papildinot Pårskata ziñojumå izstrådåtos ieteikumus, uzlabojumi minoritåßu aizsardzîbå
varétu notikt, balstoties uz ßådåm  rekomendåcijåm: 

1. Jårod iespéjas vidusskolås attîstît bilingvålås izglîtîbas sistému un paplaßinåt pro-
grammas, kas nodroßinåtu atbilstoßu skolotåju sagatavoßanu darbam skolås ar
minoritåßu (arî krievu) måcîbvalodu. 

2. Jåratificé Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvencija, kå arî jåsaskaño
likumdoßana ar konvencijas normåm, îpaßi jautåjumos par valodas lietoßanu saziñå
ar valsts iestådém, izglîtîbu minoritåßu valodås un ierobeΩojumiem privåtajiem
televîzijas un radio raidîjumiem minoritåßu valodås. 

3. Jådara viss, lai paåtrinåtu naturalizåciju – jåveido kandidåtu sagatavoßanas kursi,
jåatvieglo naturalizåcijas prasîbas daΩåm kandidåtu kategorijåm, ka arî jåveic aktîvs
informatîvs darbs masu saziñas lîdzek¬os, jåmazina minoritåßu vidü izplatîtå
atsveßinåtîba un neuzticéßanås valstij un tås institücijåm, kas radusies agråkås valsts
politikas rezultåtå.

4. Jåpieß˚ir paståvîgajiem iedzîvotåjiem nepilsoñiem véléßanu tiesîbas paßvaldîbu vélé-
ßanås, kas sekmétu Latvijas sabiedrîbas integråciju vietéjå lîmenî. Jålikvidé pastå-
voßie ierobeΩojumi nepilsoñiem sociålajå un ekonomiskajå jomå, lai nodroßinåtu
vienlîdzîgu attieksmi un pieeju darba tirgum. 

5. Jåpårskata Sabiedrîbas integråcijas programma, lai pårveidotu to no “uz eksportu
orientétas” deklaråcijas par konkrétu rîcîbas plånu, kurß balstîtos uz paßu minoritåßu
aktîvu piedalîßanos. Jånodroßina nepiecießamais finanséjums ßîs programmas
îstenoßanai. 
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Tabula A1 
Latvijas iedzîvotåju saståvs péc tautîbas un pilsonîbas 2001. gadå

Pielikums A

Demogråfija

Pilsoñi Nepilsoñi Årzemnieki Kopå %

Latvießi 1 363 136 3 549 753 1 367 438 57,9%

Krievi 307 323 368 380 17 733 693 436 29,4%

Baltkrievi 23 659 70 331 1 429 95 419 4,0%

Ukraiñi 7 804 51 514 3 230 62 548 2,7%

Po¬i 39 676 18 957 371 59 004 2,5%

Lietuvießi 15 988 15 924 1 113 33 025 1,4%

Ebreji 5 770 3 922 300 9 992 0,4%

Igauñi 1 445 948 239 2 632 0,1%

Citi 15 706 17 539 3 695 36 940 1,6%

Kopå 1 780 507 551 064 28 863 2 360 434 100%

Avots: Iedzîvotåju re©istra dati (2001. gada 1. janvårî)



Pielikums B 

Tiesîbu pårkåpumu pieméri

1. Sergejs K¬uçniks ir krievvalodîgais, kurß dzimis un uzaudzis Latvijå un ßobrîd ir bez
pilsonîbas. 1987. gadå viñß tika iesaukts obligåtajå karadienestå, tad pabeidza kara
aviåcijas skolu un tika nozîméts darbå Kazahijå. 1994. gada såkumå viñß atgriezås
Latvijå, kur joprojåm dzîvo viña tévs un måsa. Lai piere©istrétos, viñß griezås
Pilsonîbas un imigråcijas departamentå. Taçu departamenta darbinieki viñu
nere©istréja, bet atñéma pasi. Péc kårtéjås ieraßanås departamentå tika izsniegts
orderis viña deportåcijai. Ar tiesas palîdzîbu viñß vairåkkårt centås atzît sevi par
Latvijas nepilsoni. Tomér grießanås tiesås, tai skaitå arî Augståkajå tieså, nedeva
nekådus rezultåtus (Lieta Nr. 2-895/3 1995). Tiesas noléma, ka viña jautåjums nav
tiesu sistémas kompetencé, un lai piere©istrétos, viñam jågrieΩas departamentå
(Lieta Nr. AC-2-145/7 1997). Departaments vél joprojåm atsakås legalizét Sergeja
K¬uçnika klåtbütni Latvijå, un deportåcijas orderis joprojåm nav atsaukts. Nav
zinåms neviens  gadîjums, kad kåds latvietis bütu saskåries ar lîdzîgåm problémåm.
Pieméram, Ådamsona kungs, bijußais Krievijas robeΩsargs, paßlaik ir Saeimas
deputåts. Sergejam ir atteikta pat laulîbas re©istråcija, bet viña meitas dzimßanas
apliecîbas ailé “tévs” ir ievilkta svîtra. Skat. “Examples of Human Rights Violations
in Latvia” – nepublicéts materiåls, Latvijas Cilvéktiesîbu komiteja, G. Kotovs,
2000. gada 22. jünijs, 2. lpp., 2. gadîjums. 

2. Marina Agafonova, krievvalodîga persona bez pilsonîbas, kura dzimusi Latvijå
1960. gadå. 1980. gadå noslédzot lîgumu, viña devås strådåt uz Krievijas Tålajiem
zieme¬iem, kur 1981. gadå viña ståjås laulîbå un kur 1982. gadå piedzima viñas meita.
1992. gada janvårî viña ar savu ©imeni atgriezås Latvijå, kur piedzima viñas déls.
Neskatoties uz viñas bezgalîgajiem mé©inåjumiem, varas iestådes atteicås legalizét viñas
klåtbütni Latvijå. 1995. gada februårî, péc kårtéjas grießanås Pilsonîbas un migråcijas
lietu pårvaldé tika izsniegts deportåcijas orderis visai viñas ©imenei. Vérßanås Latvijas
tiesås nedeva nekådus rezultåtus (Augståkås tiesas lieta Nr. 2-1535/5 1995). Ar Latvijas
Cilvéktiesîbu komitejas (LCK) palîdzîbu viña griezås ANO Cilvéktiesîbu komitejå
sakarå ar to, ka tika pårkåptas viñas tiesîbas atgriezties savå valstî. Péc tam, kad Latvijai
tika pieprasîti paskaidrojumi viñas lietå, Latvijas varas iestådes atcéla Marinas
Agafonovas ©imenes deportåcijas orderi un beidzot viñus piere©istréja kå paståvîgos
iedzîvotåjus. Skat.  Kotovs, 2000, 7. lpp., 7. gadîjums. 

3. Natalija Andrejeva ir krieviete, persona bez pilsonîbas, kura dzimusi Kazahijå 1942. ga-
då. Viñu atveda uz Latviju 1953. gadå, kad viñai bija vienpadsmit gadu, un Latvijå
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viña ir pavadîjusi visu savu dzîvi. Taçu, sasniedzot pensijas vecumu, Sociålås
apdroßinåßanas pårvaldes ierédnis atteicås viñas darba ståΩå ieskaitît 17 gadus. Ja
viña bütu Latvijas pilsone, ßie gadi noteikti büti ieskaitîti darba ståΩå, péc kura tiek
apré˚inåts pensijas apjoms. Tåpéc viñas pensija tika samazinåta lîdz 30 ASV
dolåriem ménesî. Ierédnis savu rîcîbu pamatoja ar pårejas noteikumiem, kuri nosa-
ka, ka nepilsoñu nostrådåtie gadi årpus Latvijas netiek ieskaitîti darba ståΩå.
Uzñémums, kurå viña strådåja no 1973. lîdz 1990. gadam, kaut arî atradås Latvijå,
bija Vissavienîbas pak¬autîbas uzñémums. Mé©inåjumi aizståvét savas tiesîbas tieså
nedeva rezultåtus (Augståkås tiesas Senåta lieta Nr. 2-7609/10 1998). Ar LCK
atbalstu Natalija Andrejeva griezås Eiropas Cilvéktiesîbu tieså sakarå ar to, ka tika
pårkåptas viñas tiesîbas uz taisnîgu tiesu, efektîviem tiesîbu aizståvéßanas lîdzek¬iem,
diskriminåciju uz nacionålås izcelsmes pamata, kå arî sava îpaßuma lietoßanu, kuras
paredz Eiropas cilvéktiesîbu konvencija. 2000. gada 17. martå ßis pieteikums tika
re©istréts Eiropas Cilvéktiesîbu tieså. (ECHR Case Nr. 55707/00). Skat. Kotovs,
2000, 14. lpp., 15. gadîjums. 

4. Agafija Mihailova ir krievvalodîga Latvijas pilsone, dzimusi 1935. gadå Krievijå.
1942. gada janvårî nacisti viñu deportéja uz Latviju, kur viña lîdz 1945. gadam tika
izmantota lauksaimniecîbå kå verdzene. Péc kara viña palika Latvijå, jo viñas tévs
tika nogalinåts un måja nodedzinåta. 1995. gada 1. septembrî Lîvånu pilsétas dome
izsniedza Mihailovai politiski represétås personas apliecîbu (ßis statuss dod iespéju
sañemt daΩus sociålus labumus). Nåkamajå gadå viña naturalizéjås un k¬uva par
Latvijas pilsoni. 1997. gada 4. martå Prei¬u rajona padome atteicås atzît Mihailovu
par politiski represéto. Viñas mé©inåjumi tiesås aizståvét savu statusu bija
neveiksmîgi (Augståkås tiesas lieta Nr. 2-727 1997). Tiesas norådîja uz faktu, ka
viña ir naturalizéta pilsone, nevis iedzimta pilsone. Ar LCK palîdzîbu viña griezås
Eiropas Cilvéktiesîbu tieså, kur viñas lieta tika re©istréta 1999. gada novembrî
(ECHR Case Nr. 52597/99). Skat. Kotovs, 2000, 9. lpp., 10. gadîjums.
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